
RÁMCOVÁ DOHODA O DODÁVKÁCH HUTNÍHO
MATERIÁLU

Č. S78/22

uzavřená mezi následujichni účastníky:

l) VOP CZ, s.p.
se sídlem: Dukelská 102, 742 42 Šenovu u Nového jičína
IČO: 00000493, DIČ: CZ00000493

zastoupený: Ing. Markem Špokem, Ph.D., ředitelem podniku

(dále jen ,,Kupující", na straně jedné)

a
2) FORTE STEEL, s.r.o.

se sídlem: Ostrava - Masná 1324/1, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
IČO: 25845276, DIČ: CZ25845276

3) Milfor Steel s.r.o
se sídlem: Ostravská 843, 739 25 Sviadnov
IČO: 25886614, DIČ: CZ25886614

4) STEELCOM CZ, a.s.
se sídlem: Mariánské náměstí 2116/10, Mariánské Hory, 709 00 Ostrava
IČO: 25876422, DIČ: CZ25876422
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5) Swiss Steel s.r.o.
se sídlem: U Borovin 219, Dubí, 272 03 Kladno
IČO: 25068903, DIČ: CZ25068903

6) EXPONO, a.s.
se sídlem: Mlýnská 2353/12, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
IČO: 26902401, DIČ: CZ26902401

7) TESKO STEEL LOGISTIC Sp. z o. o.
se sídlem: úl. Brzeziňska č. BA, 44-203 Rybnik, Polsko
IČO: 243286815, DIČ: 6423183212

8) KÓNIGFRANKSTAHL, s.r.o.
se sídlem: Modletice 76, 251 01 Modletice
IČO: 25780387 DIČ: CZ25780387

9) Van Leeuwen Produktivně Czech Republic s.r.o.
se sídlem: Průmyslová 1666, 263 01 Dobříš
IČO: 62917846, DIČ: CZ62917846

10) ArcelorMittal Distribution Czech Republic, s.r.o.
se sídlem: Biskupský dvůr 1146/7, 11000 Praha 1 - Nové Město
IČO: 25743244, DIČ: CZ25743244
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(dále jen ,,prodávaj/c/ 9")

11) thyssenkrupp Materials PoIand S.A.
se sídlem: úl. Grudziqdzka 159, 87-100 Toruň, Polsko
IČO: 870422397, DIČ: PL9561627586 l CZ684546151

33

12) Cosmotrade, spol. s r.o.
se sídlem: Sabinovská 8, 821 02 Bratislava, Slovensko
IČO: 00585394, DIČ: CZ683177320

(dále jen ,,prodávaj/c/ 11")

13) BRGroupa.s.
se sídlem: Poděbradova 2738/16, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
IČO: 05356849, DIČ: CZ05356849

(dále jen ,,prodávající 12")

14) TROJEK, a.s.
se sídlem: Dudova 2585/4, Vinohrady, 120 00 Praha 2
IČO: 49606778, DIČ: CZ49606778

a e jen ,, ro avajici

15) RAVEN CZ a.s.
se sídlem: Za Škodovkou 838, Kukleny, 500 04 Hradec Králové
IČO: 25884581, DIČ: CZ25884581

a e jen ,, ro avajici

16) CS STEEL a.s.
se sídlem: Potštátská 613, Hranice 1-Město, 753 01 Hranice
IČO: 24658731, DIČ: CZ24658731

a e jen ,, ro avajici

3



17) KONEX OCEL s.r.o.
se sídlem: Suvorovova 2257/126, 741 01 Nový Jičín
IČO: 25886487, DIČ: CZ25886487

a e jen ,, ro avajici

(prodávající 1, prodávající 2, prodávající 3, prodávající 4, v, prodávající 5,
prodávající 6, prodávající 7, prodávající 8, prodávající 9, prodávající 10, prodávající 11,
prodávající 12, prodávající 13, prodávající 14, prodávající 15, prodávající 16 jsou dále
také označováni jen jako ,,prodávaj/c/'t jde-li o práva či povinnosti týkající se všech
prodávajících nebo kteréhokoliv z nich.)

Článek I
Předmět a účel dohody

1. Tato rámcová dohoda se uzavírá na základě veřejné zakázky vyhlášené Kupujícím pod
názvem ,,Dodávky hutního materiálu", výzvy KupujIciho ze dne 28.3.2022, nabídek
prodávajícího č. 1 ze dne 11.04.2022, prodávajícího č. 2 ze dne 12.04.2022,
prodávajícího č. 3 ze dne 22.04.2022, prodávajícího č. 4 ze dne 26.04.2022,
prodávajícího č. 5 ze dne 26.04.2022, prodávajícího č. 6 ze dne 27.04.2022,
prodávajícího č. 7 ze dne 28.04.2022, prodávajícího č. 8 ze dne 02.05.2022,
prodávajícího č. 9 ze dne 02.05.2022, prodávajícího č. 10 ze dne 02.05.2022,
prodávajícího č. 11 ze dne 02.05.2022, prodávajícího č. 12 ze dne 16.05.2022,
prodávajícího č. 13 ze dne 16.05.2022, prodávajícího č. 14 ze dne 16.05.2022,
prodávajícího č. 15 ze dne 17.05.2022, prodávajícího č. 16 ze dne 17.05.2022.

2. Touto dohodou sjednávají účastnici obchodní podmínky, kterými se budou řídit jimi
vzájemně uzavřené budoucí kupní smlouvy, jejichž předmětem bude prodej a dodáni
věci uvedených v příloze č. 2 této dohody (dále jen ,,Zboží") KupujIcimu.

3. Tato dohoda se uzavírá za použiti ustanoveni § 131 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o
zadáváni veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Veškeré vztahy mezi
účastníky, které nebudou výslovně upraveny touto dohodou nebo jednotlivými kupními
smlouvami, se budou řídit obecně závaznými předpisy, tj. zejména ustanoveními § 2079
a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.

4. prodávající se zavazuji dodávat Zboží KupujIcimu za podmínek uvedených v této
dohodě.

5. Kupující se zavazuje odebírat od prodávajících objednané Zboží za podmínek
uvedených v této dohodě a platit za ně cenu sjednanou způsobem uvedeným v této
dohodě, tj. cenu určenou na základě minitendrů.

6. Účelem této dohody je zajištěni dodávek materiálu pro výrobní činnost KupujIciho.
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Článek II
výběr dodavatele

1. výběr dodavatele Zboží (tj. konkrétního prodávajícího) bude prováděn postupem
s obnovením soutěže mezi Prodávajícími dle úst. § 135 zákona č. 134/2016 Sb., o
zadáváni veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (tj. formou minitendrů).

2. Předmětem každého minitendru bude dodávka Zboží pro KupujIciho po dobu nejméně
dvou (2) po sobě jdoucích týdnů, nejvýše však šesti (6) po sobě jdoucích měsíců, tj.
dodávka veškerého Zboží, které si Kupující objedná v daném období.

3. Kupující bude vyzývat prodávající k podáni nabídek na plněni dílčí zakázky (minitendru),
a to zveřejněním na svém profilu zadavatele (https://verejnezakazky.vop.cz/). V této
výzvě uvede Kupující způsob, jakým mají prodávající podat své nabídky.

4. jediným hodnoticím kritériem, které urči vítěze minitendru (tj. dodavatele Zboží pro
KupujIciho na příslušné období), bude cena: vybrán bude ten prodávající, který nabídne
nejnižší cenu.

5. V zadáni minitendru je Kupující oprávněn rozdělit požadované Zboží na skupiny (koše)
nebo i na jednotlivé položky, a to za účelem umožněni Prodávajícím podávat nabídky na
dodáni pouze určitých skupin (košů) či jednotlivých položek Zboží. Pokud tak Kupující
učiní, a pokud v rámci minitendru obdrží od rozdílných prodávajících nabídky nejnižších
cen pro rozdílné skupiny Zboží (koše) či jednotlivé položky, je Kupující oprávněn uzavírat
kupní smlouvy s vÍce Prodávajícími, vždy však pouze s jedním pro tutéž skupinu Zboží
(koš) či položku. Tito prodávající budou povinni dodávat KupujIcimu takto určené druhy
Zboží, a to po celou dobu specifikovanou v minitendru, a za ceny uvedené v jejich
nabídkách.

6. prodávající se zavazuji uvádět v nabídkách cenu výlučně v eurech bez DPH.

7. výzva k podáni nabídek bude obsahovat přinejmenším náskdujici informace:
a) vymezeni období požadovaného plněni (dle ČI. || odst. 2 této dohody),
b) označeni druhů požadovaného Zboží,
C) minimální množství Zboží, které Kupující objedná a odebere v období

požadovaného plněni,
d) množství Zboží, které Kupující předpokládá odebrat (tj. nezávazně předpokládané

množství),
e) maximální množství Zboží, které, pokud bude Kupujícím v období požadovaného

plněni objednáno, musí být Prodávajícím dodáno.

8. výzva k podáni nabídky bude obsahovat informaci o způsobu a nejzazším terminu pro
podáni nabídky.

9. Kupující si vyhrazuje právo zrušit minitendr, a to až do okamžiku uzavřeni smlouvy s jeho
vítězem.

10. Podáním nabídky do minitendru prodávající přistoupí na podmínky vyp|ývajÍcÍ z výzvy
KupujIciho a této dohody.

11. Kupující se zavazuje informovat o výsledku minitendru všechny prodávající, kteří do něj
podali nabídku.
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12. Kupující zadá dílčí zakázku v minitendru tomu Prodávajícímu, který podá nejvhodnější
nabídku. K tomuto zadáni dojde zasláním rozhodnuti o výběru dodavatele, ze kterého
bude zřejmé, kterému Prodávajícímu byla zakázka zadána.

13. V případě, že nejvhodnější nabídku podá vÍce prodávající, zadá Kupující dílčí zakázku
tomu Prodávajícímu, který ji podal nejdříve. Pokud by nejvhodnější nabídku podalo vÍce
prodávajících současně, rozhodne o výběru mezi nimi Kupující losem.

14. Kupující se zavazuje informovat prodávající o jejich případném vyloučeni, či o zrušeni
minitendru.

Článek III
Postup uzavíráni kupních smluv

1. u prodávajícího, příp. prodávajících vybraných dle předchozích ustanoveni tohoto
článku bude Kupující objednávat jednotlivé dodávky Zboží e-mailem, a to s časovým
předstihem alespoň pět (5) pracovních dnů před požadovaným terminem dodáni Zboží.
Objednávky bude zasílány na e-mailové adresy vybraného prodávajícího určené dle č.
lV odst. 8 této dohody a budou obsahovat alespoň tyto údaje:
a) evidenční číslo objednávky,
b) označeni druhu požadovaného Zboží,
c) údaj o objednávaném množství Zboží,
d) požadovaný termín dodáni,
e) podpis osoby oprávněné k objednáváni za KupujIciho.

2. Nabídky prodávajících podané v rámci jednotlivých minitendrů budou představovat
závazné návrhy na uzavřeni kupních smluv během období, k němuž se minitendr
vztahuje. Vzhledem k tomu bude k uzavíráni jednotlivých kupních smluv docházet
doručením objednávky KupujIciho Prodávajícímu vybranému na základě minitendru.

3. prodávající vybraný na základě minitendru je povinen bez zbytečného odkladu potvrdit
KupujIcimu doručeni každé objednávky, a to e-mailem zaslaným kontaktní osobě
prodávajícího určené dle č. lV odst. 8 této dohody. Případné nepotvrzeni doručeni však
nemá vliv na účinnost kupní smlouvy uzavřené již doručením objednávky Prodávajícímu.

4. Cena za konkrétní Zboží objednané Kupujícím bude shodná s cenou, kterou nabídl
v minitendru ten prodávající, který byl výše uvedeným postupem Kupujícím v daném
minitendru vybrán.

5. Dodavatelský závazek prodávajícího vybraného v minitendru se vztahuje na celé (tj.
maximální) množství Zboží, jež bylo poptáváno v rámci daného minitendru (dle ČI. || odst.
7 písm. b) a C) této dohody). Proto tento závazek zanikne před uplynutím období, na něž
se minitendr vztahoval, pouze jeho úplným využitím ze strany KupujIciho (tj. objednáním
a dodáním maximálního množství Zboží uvedeného ve výzvě k podáni nabídky do
příslušného minitendru). Kupující je tedy oprávněn objednávat Zboží jednotlivými
objednávkami, a to až do vyčerpáni uvedeného maximálního množství. prodávající je
povinen v případě takovýchto objednávek Zboží opatřit a dodat, a to až do dosaženi
maximálního množství uvedeného ve výzvě. Objedná-li si Kupující Zboží v množství
překračujIcIm toto maximální množství, je prodávající povinen písemně oznámit
KupujIcimu do dvou (2) pracovních dnů, zda objednávku v rozsahu překračujIcIm toto
maximální množství přijímá. Pokud prodávající objednávku v tomto překračujIcIm
rozsahu odmítne, je povinen spolu s oznámením o odmítnuti zaslat KupujIcimu i vlastni
nabídku dodáni této části Zboží, která bude odpovídat jeho možnostem, a bude
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současně co nejbližší objednávce prodávajícího. Pro dodávky Zboží takto sjednané nad
rámec vyhrazené kapacity platí i ostatní pravidla stanovená touto smlouvou.

Článek IV
Plněni kupních smluv

1. Zboží bude dodáno v provedeni a jakosti odpovjdajÍcÍ příloze č. 2 této dohody.
prodávající se je povinen prokázat KupujIcimu na jeho výzvu, že jim dodané Zboží
odpovídá sjednanému provedeni a jakosti, a že má sjednané vlastnosti.

2. Zboží bude dodáno v baleních řádně zabezpečených proti samovolnému uvolněni a
pohybu jednotlivých kusů. Každé baleni musí být opatřeno štítkem obsahujícím alespoň
náskdujici údaje o obsahu baleni:
a) rozměry baleni v milimetrech,
b) hmotnost baleni v kg,
c) jakost Zboží v baleni,
d) číslo tavby.

3. Místem dodáni bude výrobní areál KupujIciho v Šenově u Nového jičína. Konkrétní
místo v rámci tohoto areálu urči Kupující.

4. Spolu se Zbožím dodá prodávající KupujIcimu tyto doklady:
a) dodací list ve třech (3) vyhotoveních,
b) atest ke Zboží (dle příslušné technické normy ČSN EN),
C) osvědčeni prodávajícího o jakosti Zboží (pokud není součásti atestu dle písem. b)

výše).

5. prodávající je oprávněn dodat Zboží postupně, tj. dilčhni dodávkami.

6. prodávající je povinen dodržet při dodáni Zboží do areálu KupujIciho pravidla uvedená
v příloze č. 3 této dohody.

7. Doba splatnosti faktur vystavených Prodávajícími KupujIcimu za Zboží je devadesát (90)
dnů. Tato lhůta začne plynout doručením faktury KupujIcimu.

8. Práva a povinnosti účastníků vyp|ývajÍcÍ z kupních smluv uzavřených na základě této
dohody a neupravené výslovně touto dohodou se budou řídit Všeobecnými nákupními
podmínkami KupujIciho, které jsou přílohou č. 1 této dohody.

9. Účastnici se zavazuji komunikovat spolu v záležitostech týkajících se této dohody
(včetně zasIláni objednávek a potvrzováni jejich doručeni) výlučně prostřednictvím
náskdujicich kontaktních osob a údajů, a to přednostně písemnou formou:

a) za Ku u'iciho:

b) za prodávajícího l:
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c) za prodávajícího 2:

d) za Prodáva'iciho 3:

e) za prodávajícího 4:

f) za prodávajícího 5:

g) za prodávajícího 6:

h) za Prodáva'iciho 7:

i) za prodávajícího 8:

i) za prodávajícího 9:

k) za prodávajícího 10:
V r
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l) za Prodávajícího 11:

m) za Prodáva'íciho 12:

n) za prodávajícího 13:

O) za Prodáva'iciho 14:

p) za prodávajícího 15:

g) za prodávajícího 16:

je-li určeno za jednoho účastníka vÍce kontaktních osob, musí být e-mailová sděleni
zasílána všem kontaktním osobám současně, jinak na ně nebude brán zřetel.
prodávající jsou oprávněni kdykoliv pověřit komunikaci s Kupujícím jinou osobu, a to i
bez uzavřeni dodatku k této dohodě. Takováto změna nabude vůči KupujIcimu účinnosti
okamžikem doručeni příslušného oznámeni, nebude-li v oznámeni uveden pozdější
termín. Pro změnu kontaktních osob na straně KupujIciho to platí ve vztahu
k Prodávajícím obdobně.

Článek V
Ostatní ujednáni
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1. jednotlivé minitendry zakládají odběrový závazek KupujIciho, a to ve výši, která bude
v příslušné výzvě k podáni nabídek uvedena jako minimální množství požadovaného
Zboží (tj. dle ČI. || odst. 7 písm. C) této dohody).

2. Tato dohoda nabude platnosti dnem jejího podpisu zástupcem posledního účastníka.

3. Tato dohoda nabude účinnosti buďto jejím zveřejněním v registru smluv dle zákona č.
340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, nebo dnem
1.11.2022, podle toho, které z těchto okolnosti nastane později.

4. Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to do konce 48. kalendářního měsíce doby
její účinnosti.

5. Kupující je oprávněn ukončit tuto dohodu kdykoliv výpovědi, a to i bez uvedeni důvodu.
výpovědní lhůta je v takovém případě šest (6) měsíců, a začne plynout prvním dnem
kalendářního měsíce náskdujiciho po doručeni výpovědi všem Prodávajícím.

Článek VI
Závěrečná ustanoveni

1. Tato dohoda je uzavřena v elektronické podobě a nabývá platnosti připojením
zaručených elektronických podpisů zástupců všech účastníků k témuž dokumentu a
doručením takto podepsaných dokumentů všem účastníkům.

2. Tato dohoda může být měněna pouze písemnými dodatky uzavřenými v elektronické
podobě, pro jejichž uzavřeni a nabyti platnosti a účinnosti platí odst. 1 tohoto článku
obdobně. Účastnici tímto vylučuji možnost změny této dohody jinou formou, s výjimkou
uvedenou v ČI. lV odst. 9 této dohody.

3. Přílohy a dodatky tvoří nedílnou součást této dohody.

4. podepisujIcI zástupci účastníků prohlašuji, že výše uvedený obsah této dohody
odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a že jej nepovažuji za jednostranně nevýhodný
pro kteréhokoliv z účastníků. Dále pak prohlašuji, že tuto dohodu neuzavÍrajÍ v tísni.
Účastnici proto tato prohlášeni a text dohody stvrzuji podpisy svých oprávněných
zástupců.

Seznam příloh:
Příloha č. 1 - Všeobecné nákupní podmínky KupujIciho
Příloha č. 2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu
Příloha č. 3 - Základní povinnosti osob vstupujÍcÍch/vjÍždějÍcjch do areálu VOP CZ, s.p.

Za Kupujiciho: Za prodávajícího l:
V Šenov u Nového jičína, dne V Novém Jičíně, dne

ON: =
KŘák, SN

SERIALN
Reason: l
Location:
Dale: 202
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Za prodávajícího 2: Za prodávajícího 3:
Ve Sviadnově, dne V Ostravě, dne

i
0 · m

L

2ňtú

Za prodávajícího 4: Za prodávajícího 5:
V Kladně, dne V Ostravě, dne

· r
V Ť

. . . . . .

j

Za prodávajícího 6: Za prodávajícího 7:
V Rybniku, dne V Modleticích, dne

Za prodávajícího 8: Za prodávajícího 9:
V Dobříši, dne Ve Frýdku-Mistku, dne

. . .

Za prodávajícího 10: Za prodávajícího 11:
V Brně, dne V Bratislavě, dne

cl j
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Za prodávajícího 12: Za prodávajícího 13:
V Ostravě, dne V Ostravě, dne

Za prodávajícího 14: Za prodávajícího 15:
V Hradci Králové, dne V Hranicích, dne

9

Za prodávajícího 16:
V Novém Jičíně, dne
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VSEOBECNE NAKUPNI PODMINKY

Článek I - Obecná ustanovení

1. Tyto Všeobecné nákupní podmínky (dále jen ,,VNP") úpravuji práva a povinnosti plynoucí z kupních
smluv, jejichž smluvní stranou je VOP CZ, s.p., se sídlem v Šenově u Nového Jičína, Dukelská 102, PSČ
742 42, Česká republika, lČ: 00000493 (dále jen ,,Kupujicř), jakožto kupujÍcÍ(dá|e jen ,,Kupnismlouvy"),

a jejichž předmětem je dodání movitých věcí KupujIcímu.
2. V případě rozporu mezi Kupní smlouvou, rámcovou dohodou nebo jinou smlouvou o obchodních

podmínkách (dále jen ,,Rámcová smlouva") a/nebo VNP je pořadí přednosti nás|edujÍcÍ: (i) Kupní
smlouva, (ii) Rámcová smlouva, (lil) VNP a (iv) obecně závazný předpis. Ustanovenítěchto VNP se proto
použijí v případech, kdy Kupní ani Rámcová smlouva nestanoví jinak.

3. Obsahuje-li Kupní smlouva, Rámcová smlouva či jiná smlouva nebo objednávka KupujIcího odkaz na
VNP, tvořIVNP nedílnou součást dané smlouvy či objednávky.

Článek II - Kupní smlouvy a jejich uzavíráni

1. Kupní smlouvou se prodávající zavazuje dodat KupujIcímu movitou věc určenou jednotlivě nebo co do
množství a druhu (dále jen ,,Zboží") a převést na něho vlastnické právo ke Zboží; Kupující se zavazuje
zaplatit za Zboží kupní cenu.

2. Kupnísmlouva musí být uzavřena výhradně v písemné podobě, jinak je neplatná. Ústní ujednání netvoří
součást Kupní smlouvy.

3. Doba závaznosti objednávky Kupujiciho je jeden (l) týden. Po uplynutitéto doby není KupujIcI obsahem
své objednávky vázán. ProdávajÍcÍ je povinen v této době odpovědět na objednávku buďto oznámením
o jejím přijeti nebo odmítnuti. V případě odmítnuti je prodávající povinen současně předložit
KupujIcimu protinávrh (tj. nabídku), který bude vycházet z možnosti prodávajIcIho a který bude zároveň
co nejbližší obsahu odmítnuté objednávky. Doba závaznosti protinávrhu je jeden (l) týden, k jeho přijeti
je nezbytný výslovný souhlas KupujIciho.

4. V případě, že je Rámcovou či jinou dlouhodobou smlouvou sjednán bezvýhradný a nepodmíněný
závazek prodávajícího dodávat Zboží KupujIcímu za předem stanovených podmínek na základě
objednávek, je Kupní smlouva uzavřena doručením objednávky KupujIcího prodávajícímu (tj. oznámení
prodávajícího o přijetí objednávky není nezbytné).

5. přijetí objednávky s dodatkem či odchylkou se vylučuje. Odpověď' na objednávku, která se bude jevit
jako její přijetí, avšak bude obsahovat jakékoliv dodatky nebo odchylky, bude proto vždy považována
za odmítnutí objednávky a protinávrh (tj. nabídku, ve smyslu poslední věty odst. 3 tohoto článku). To
platil pro případy, kdy oznámenío přijetí objednávky či protinávrh prodávajícího bude obsahovat odkaz
na jiné všeobecné obchodní podmínky.

6. V případě, že dojde k uzavření Kupní či Rámcové smlouvy odkazující na vnp a současně i na jiné
všeobecné obchodní podmínky, stanou se součástí takové Kupní či Rámcové smlouvy pouze ta
ustanovení jiných všeobecných obchodních podmínek, která jsou obsahově shodná s ustanoveními
VNP.

7. Každá řádně uzavřená Kupní smlouva nahrazuje veškerá předchozí ujednání smluvních stran ohledně
jejího předmětu, a to písemná i ústní.

8. prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností podle § 1765 odst. 2 občanského zákoníku.
9. Přílohy a dodatky tvoří nedílnou součást Kupních smluv.
10. Kupní smlouvy lze měnit pouze písemnými dodatky.
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Článek III - Cena a platební podmínky
1. Kupní cena Zboží musí být v Kupní nebo Rámcové smlouvě určena konkrétní částkou nebo konkrétním

způsobem jejího určeni (např. odkazem na konkrétní ceník), jinak k uzavřeni Kupní smlouvy nedojde.
2. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady na dodáni Zboží do sjednaného místa (tj. zahrnuje i přepravné,

cenu obalů, cenu veškeré nezbytné průvodní dokumentace a přÍs|ušenstvi).
3. Kupující je povinen zaplatit kupní cenu až poté, kdy od prodávajícího obdrží Zboží i řádný daňový

doklad/fakturu.
4. Doba splatnosti faktur vystavených prodávajícím KupujIcímu za Zboží je šedesát (60) dnů. Tato lhůta

začne plynout doručením faktury KupujIcímu.
5. V případě, že prodávající nedodá KupujIcímu Zbožířádně (tj. v případě neúplné dodávky nebo v případě

dodávky vadného Zboží) se doba splatnosti prodlužuje o dobu od takového dodání do dne odstranění
vad reklamovaných během doby splatnosti.

6. Kupující je povinen zaplatit fakturovanou částku na bankovní účet prodávajícího uvedený v Kupní či
Rámcové smlouvě, nebude-li na faktuře uveden jiný účet prodávajícího.

7. Zaplacením se rozumí odepsání kupní ceny z účtu KupujIcího ve prospěch účtu prodávajícího.
8. V případě, že daňový doklad/faktura vystavená prodávajícím KupujIcímu nebude obsahovat povinné

náležitosti nebo nebude vystavena v souladu s poskytnutým plněním, je Kupující oprávněn ji vrátit
prodávajícímu spolu s uvedením důvodu. Doba splatnosti takovéto faktury v takovém případě přestane
plynout dnem jejího vrácení; doba splatnosti nové, řádně vystavené faktury začne plynout od počátku
dnem následujIch"n po jejím doručeni KupujIcimu.

9. V případě, že:
a) dojde ke vzniku okolnosti zakkádajIcIch ručení KupujIciho za nezaplacenou daň (ve smyslu § 109

zákona č. 235/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů, anebo ve smyslu jiného, pozdějšího, obecně
závazného a účinného předpisu), a/nebo

b) bude prodávající svým správcem daně (příp. jiným k tomu oprávněným orgánem veřejné správy)
označen za nespolehlivého plátce (ve smyslu § 106a zákona č. 235/2004 Sb., ve znění pozdějších
předpisů, anebo ve smyslu jiného, pozdějšího, obecně závazného a účinného předpisu),

je Kupující oprávněn vrátit fakturu za Zboží prodávajícímu s výzvou ke změně fakturace tak, aby bylo
výše uvedené ručení KupujIcího odstraněno (pokud je takový postup právně přípustný, např. změnou
účtu, na nějž má být kupní cena placena). Pokud prodávající tuto změnu odmítne nebo pokud taková
změna není možná, je Kupující oprávněn zaplatit prodávajícímu na jím určený účet pouze cenu
zdanitelného plnění bez DPH, a příslušnou DPH zaplatit příslušnému správci daně prodávajícího. v
takovém případě bude toto rozdělení úhrady považováno za řádné splnění závazku KupujIcího uhradit
kupní cenu Zboží, a prodávajícímu tedy z tohoto důvodu nevznikne právo domáhat se vůči KupujIcímu
doplatku ve výši příslušné DPH ani úroků z prodlení, smluvních pokut či jakýchkoliv jiných majetkových
sankcí či náhrady škody ztitulu prodlenís úhradou.

Článek IV - Dodací podmínky
1. prodávající je povinen dodat Zbožířádně a včas ve lhůtě sjednané stranamiv Kupníči Rámcové smlouvě.
2. prodávající je povinen dodat Zboží do výrobního areálu KupujIcího, který se nachází na ulici Dukelské

v Šenově u Nového Jičína, v souladu s dodací podmínkou DAP (dle lncoterms 2010) a to pouze
v pracovních dnech v době mezi 7:00 a 14.00.

3. Bude-li Zboží dodáváno dle odst. 2 tohoto článku, příp. bude-li Zboží dodáváno v jiných prostorách
KupujIcího, je prodávající povinen dodržovat vnitřní pravidla KupujIcího upravující pohyb osob, vozidel
a manipulaci s věcmi ve výrobním areálu KupujIcího, která jsou zveřejněna na webových stránkách
KupujIcího (www.vop.cz) v sekci uPrO dodavate/eZ příp. i další pravidla, s nimiž bude Kupujícím
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seznámen, a řídit se pokyny k tomu oprávněného zástupce/zaměstnance KupujIciho. jakákoliv vykládka
Zboží či manipulace s nim je možná pouze s předchozím souhlasem oprávněného
zástupce/zaměstnance Kupujiciho.

4. V případě, že byla příslušnou Kupní či Rámcovou smlouvou sjednána jiná dodací podmínka, než je
uvedeno v odst. 2 tohoto článku, je prodávající povinen oznámit KupujIcimu konkrétní den, kdy bude
Zboží připraveno k předání, a to e-mailem zaslaným nejméně jeden (l) týden předem.

5. prodávající je povinen přiložit ke každé dodávce dodací list obsahující alespoň (i) označení
prodávajícího, (ii) označení KupujIcího, (lil) číslo objednávky KupujIcího nebo Kupní smlouvy, (iv) názvy
a množství jednotlivých dodávaných položek Zboží, (V) datum předání Zboží přepravci, (Ví) název
přepravce a (vil) údaje o celkové hmotnosti jednotlivých druhů průmyslových obalů dodávaných spolu
se Zbožím. Údaje o hmotnosti obalů musí být uvedeny způsobem umožňujIcIm rozlišení hmotnosti
obalů pro jedno použití od hmotnosti opakovaně použitelných obalů, a současně musí obsahovat údaje
o hmotnosti jednotlivých druhů dodaných obalů dle jejich materiálu, tj. v členění na kovy, plasty,
kompozitní materiály, sklo, papír, dřevo, textil a ostatní. Alespoň jedno vyhotovení dodacího listu bude
určeno KupujIcímu. V případě, že dodací list nebude ke Zboží přiložen, nebo v případě, že nebude
obsahovat všechny výše uvedené údaje, nebude Zboží považováno za řádně dodané, a Kupující bude
oprávněn odmítnout jeho převzetí.

6. Zboží je převzato Kupujícím okamžikem potvrzení této skutečnosti v dodacím listu.
7. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí Zboží v případě, že:

a) Zboží vykazuje zjevné vady, nebo
b) zjisti nesoulad mezi dodaným Zbožím a údaji uvedenými v dodacím listu.

8. Dodá-li prodávající KupujIcimu větší množství Zboží, než bylo ujednáno, nebude tím uzavřena kupní
smlouva na zboží dodané nad sjednaný rozsah. Použiti úst. § 2093 obč. zákoníku se tím vylučuje.

9. Vlastnické právo ke zboží přechází na KupujIciho okamžikem jeho převzetí.
10. zjisti-li prodávající existenci překážky bránici mu v dodáni Zbožidle podmínek dohodnutých s KupujIcim,

je povinen (i) o tom KupujIciho bezodkladně informovat kupujIcIho a (ii) současně učinit veškeré
nezbytné kroky k odvrácení či alespoň snížení případné škody hrozící KupujIcímu z tohoto důvodu.

Článek V - Obaly a baleni
1. Zboží musí být baleno a přepravováno tak, aby nedošlo k jeho poškození mechanickými, atmosférickými

ani jinýmivlivy.
2. Pokud bude alespoň jeden z rozměrů balení Zboží přesahovat délku jednoho (l) metru a/nebo pokud

bude hmotnost kteréhokoliv balení Zboží přesahovat patnáct (15) kilogramů, musí být taková balení
dodávána na paletě umožňujIcI manipulaci zdvižnými vozíky.

3. Jednotlivá ba|eníZboží musí být opatřena popisem jejich obsahu, a to přinejmenším (i) název a množství
kusů Zboží v balení, (ii) název výrobce. Tento popis musí být na balení proveden trvanlivým způsobem,
tj. tak, aby nedošlo k jeho znečitelněni během přepravy ani běžného skladování.

Článek VI -jakost, záruka za jakost
1. prodávající je povinen dodat Zboží množství a provedení určeném Kupní, příp. Rámcovou smlouvou,

VNP, a to v nejvyšší jakosti.
2. prodávající poskytuje KupujIcímu záruku za jakost Zboží, a to v délce trvání dvou (2) let od jeho řádného

dodání KupujIcímu.
3. Záruční doba uvedená v odst. 2 tohoto článku se v případě oprávněné reklamace Zboží Kupujícím

prodlužuje o dobu, po kterou nemohl Kupující Zboží používat z důvodu reklamované vady.
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4. V případě, že vada Zboží bude odstraněna jeho celkovou výměnou nebo výměnou jeho součásti,
vztahuje se na náhradní Zboží nebo náhradní součást nová záruka za jakost v délce dvou (2) let od
dodáni náhradního Zboží, resp. od začleněni náhradní součásti do Zboží a předáni příslušného kusu
Zboží do užíváni KupujIcimu.

Článek VII - Práva a povinnosti z vad Zboží a ze záruky za jakost
1. V případě, že Kupující doručí prodávajícímu písemné oznámení, že Zboží má vady, na něž se vztahuje

odpovědnost prodávajícího (dále jen ,,reklamace"), je prodávající povinen:
a) prověřit oprávněnost reklamace, a to ve výrobním areálu KupujIcího,
b) rozhodnout do pěti (5) pracovních dnů o oprávněnosti reklamace a sdělit v téže lhůtě své

rozhodnutí KupujIcímu písemnou formou, spolu s návrhem řešení (tj. návrhem způsobu
odstranění vady), a

C) v případě oprávněné reklamace odstranit reklamovanou vadu, a to do deseti (10) pracovních dnů
od určení způsobu (dle odst. 2 tohoto článku).

2. V případě oprávněné reklamace je Kupující oprávněn rozhodnout o způsobu vyřešení svého
reklamačního nároku. NesdělI-li Kupující prodávajícímu toto své rozhodnutí nejpozději pátý (5.)
pracovní den po obdržení oznámení prodávajícího o uznání oprávněnosti reklamace, je prodávající
povinen odstranit vadu dodáním nového Zboží bez vady, příp. dodáním chybějícího Zboží.

3. Pokud prodávající nerozhodne o oprávněnosti reklamace ani do deseti (10) pracovních dnů od jejího
obdrženi, anebo pokud prodávající rozhodne o zamítnuti reklamace, je KupujIcI oprávněn (i) učinit
veškeré kroky ke zjištěni příčiny reklamované vady a k nestrannému posouzeni oprávněnosti své
reklamace, a (ii) odstranit reklamovanou vadu Zboží sám, příp. pomoci třetích osob.

4. V případě, že reklamace KupujIciho bude shledána oprávněnou, je prodávající povinen nahradit
KupujIcimu veškeré náklady a škody vzniklé v důsledku vady Zboží, a to do patnácti (15) dnů poté, kdy
prodávající obdrží vyúčtováni těchto nákladů a škod. Do těchto nákladů a škod lze zahrnout mj. i cenu
za pořízeni náhradního plněni (tj. cenu náhradního zboží, které si KupujIcI pořídí v důsledku
nepoužitelnosti reklamovaného Zboží), cenu oprav Zboží, náhradu pracovního času a materiálu
vynaloženého Kupujícím, skutečné škody i ušlý zisk a náklady za zjišťování příčin vad Zboží.

5. Použití ustanovení § 1921, § 1965, § 2103, § 2104, § 2111 a § 2112 občanského zákoníku na vztahy
založené Kupními a Rámcovými smlouvami se vylučuje.

Článek VIII - Práva duševního vlastnictví
1. V případě, že Zboží je vyráběno podle dokumentace KupujIcího, kterou Kupující prodávajícímu za tímto

účelem poskytl nebo mu jinak umožnil se s ní seznámit, není prodávající oprávněn podle této
dokumentace vyrábět výrobky (Zboží) pro sebe ani je dodávat žádné třetí osobě.

2. prodávající není oprávněn přihlásit k průmyslově právní ochraně žádné technické řešení, s nímž bude
seznámen Kupujícím (tj. zejména ne ta technická řešení, která budou zachycena v technické
dokumentaci obdržené od KupujIcího). prodávající je dále povinen neposkytnout tato technická řešení
třetím osobám.

3. V případě, že se prodávající dozví o jednánítřetích osob, které lze pokládat za zásah do práv duševního
vlastnictví KupujIcího, je povinen na to KupujIcího upozornit.

Článek IX - Věci určené k výrobě Zboží
1. Věci, které Kupující poskytl či poskytne prodávajícímu za účelem výroby Zboží (tj. zejména materiál,

dokumentace, software, modely, matrice, raznice, šablony, vzorky, nářadí, výrobní nástroje a
prostředky, přípravky a zařízení) nebo které za tím účelem prodávající pro sebe či pro KupujIcího vyrobil
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či jinak pořídil, a které KupujIcI prodávajIcImu zaplatil či má zaplatit (dále jen ,,výrobní prostředky"),
smí prodávající použit pouze a výlučně pro výrobu Zboží pro KupujIciho.

2. prodávající se zavazuje vést trvalou evidenci výrobních prostředků po celou dobu jejich držby, a
umožňovat KupujIcimu na jeho žádost nahlédnuti do této evidence nebo zasílat kopie této evidence.

3. Nebudou-li výrobní prostředky v okamžiku předáni prodávajÍcÍmu viditelně označeny jako vlastnictví
KupujIcího, je prodávající povinen je takto označit, a to bez zbytečného odkladu. Kupující je dále
povinen toto označení na výrobních prostředcích uchovávat a udržovat, a to po celou dobu jejich držby.

4. prodávající je povinen zajistit na své náklady veškerou údržbu a drobné opravy výrobních prostředků,
a to po celou dobu, kdy je má, resp. má mít ve svém držení. Náhrada těchto nákladů je zahrnuta v kupní
ceně Zboží vyrobeného pomocí příslušných výrobních prostředků pro KupujIcího.

5. prodávající je povinen oznamovat KupujIcímu potřebu výměny nebo provedenívětších oprav výrobních
prostředků.

6. prodávající je povinen chránit výrobní prostředky před poškozením ztrátou či zničením, přechovávat je
jen v místech, která jsou k tomu technicky a teplotně vhodná, nepřemístí je bez předchozího schválení
Kupujícím, nezatíží je právy třetích osob a umožní KupujIcímu na základě jeho žádosti kontrolu jejich
stavu kdykoliv během své běžné pracovní doby.

7. prodávající není oprávněn uplatnit vůči KupujIcímu zadržovací právo k výrobním prostředkům.
8. Kupující je oprávněn požadovat vrácení výrobních prostředků kdykoliv. prodávající je v takovém

případě povinen vrátit výrobní prostředky KupujIcímu ve stavu, v jakém je převzal, s přihlédnutím k
obvyklému opotřebení při řádném užívání, a to v sídle prodávajIcIho a do tři (3) pracovních dnů od
obdržení žádosti KupujIcího, neurčí-li KupujÍcÍ delší lhůtu.

Článek X - Ostatní povinnosti prodávajiciho

Informováni Kupujiciho
1. prodávající je povinen zasílat svá písemná sdělení KupujIcímu prostřednictvím e-mailu a to na adresu

vop@vop.cz, faktury v elektronické podobě pak na adresu fakturace@vop.cz, nebo prostřednictvím
datové schránky.

2. prodávající je povinen oznamovat KupujIcímu bez zbytečného odkladu, nejpozději však do tří (3)
pracovních dnů veškeré změny, které mají nebo mohou mít vliv (i) na plněni Kupních či Rámcových
smluv uzavřených s Kupujícím, nebo (ii) na jeho obchodní vztahy s KupujIcim. prodávající je povinen
takto oznamovat zejména změny svého názvu, sídla, právní formy, bankovních účtů určených ke
zveřejnění, změny týkající se registrace k DPH a změny statusu spolehlivosti plátce DPH.

Nakládáni s pohledávkami prodávajiciho za KupujÍcÍm
3. prodávající nesmí bez předchozího písemného souhlasu KupujIcího postoupit jakékoli pohledávky za

Kupujícím vyp|ývajÍcÍ z Kupní smlouvy nebo Rámcové smlouvy třetí osobě, s výjimkou postoupení
pohledávky bance.

4. prodávající nesmí bez předchozího písemného souhlasu KupujIcího zatížit (např. zástavním právem)
jakékoli své pohledávky za Kupujícím vyp|ývajÍcÍ z Kupní ani Rámcové smlouvy.

5. prodávající nesmí jednostranně započítat jakékoli své pohledávky za Kupujícím proti pohledávkám
KupujIcího za prodávajícím vyplývajícň"n z Kupní smlouvy nebo Rámcové smlouvy.

Náhradní díly
6. prodávající je povinen zajistit KupujIcímu dodávky náhradních dílů Zboží po dobu nejméně pěti (5) let

od dodání příslušného Zboží, a to za obvyklých tržních podmínek.
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7. prodávající se zavazuje zasílat KupujIcimu aktuální katalogy náhradních dílů ke Zboží, a to po dobu pěti
(5) let od dodáni příslušného Zboží, v elektronické podobě v běžně užívaném formátu.

8. prodávající se zavazuje informovat KupujIciho o (i) jim chystaných podstatných změnách jim
dodávaného Zboží a dále o (ii) svém záměru ukončit výrobu či dodávky Zboží, a to nejméně dva (2)
měsíce předem.

Katalogizace a státní ověřováni jakosti
9. prodávající je povinen poskytnout KupujIcímu veškerou součinnost nezbytnou k provedeni případné

katalogizace a státního ověřování jakosti Zboží podle obecně závazných předpisů.

Ochrana důvěrných informaci
10. prodávající je povinen nakládat s dokumenty a informacemi, které Kupující nejpozději při jejich předáni

prodávajícímu označí za důvěrné nebo za své obchodní tajemství, jako s vlastním obchodním
tajemstvím. prodávající je proto povinen použít tyto dokumenty a informace výlučně k účelu, pro který
mu je Kupující poskytl. prodávající je oprávněn seznámit s těmito dokumenty a informacemi pouze ty
své zaměstnance, u nichž je to z hlediska účelu stanoveného Kupujícím nezbytné. Bez předchozího
písemného souhlasu KupujIcího nesmí prodávající tyto dokumenty a informace kopírovat, předat třetí
osobě nebo jí umožnit přístup k nim, ledaže jde o osobu, na níž se vztahuje zákonná povinnost
mlčenlivosti o takto získaných informacích.

Článek XI - Ukončování Kupních a Rámcových smluv
1. Kupní smlouvy lze ukončit:

a) způsobem vyplývajicň"n z obecně závazných předpisů,
b) způsobem vyplývajicň"n z příslušné Kupní nebo Rámcové smlouvy, nebo
C) odstoupením ze strany KupujIciho v případě, že:

(i) prodlení prodávajIcIho s dodáním Zboží přesáhne dobu dvou (2) týdnů,
(ii) prodlení prodávajícího s odstraněním vady Zboží přesáhne dobu dvou (2) týdnů,
(lil) dojde ke vzniku či zjištění nejméně třetí (3.) stejné vady u téhož kusu Zboží, nebo
(iv) dojde ke vzniku či zjištěnívad u nejméně tří procent (3 %) kusů Zboží dodaného na základě

téže Kupní smlouvy.
V případě odstoupenídle bodů (i)-(iv) je KupujIcIoprávněn zvolit mezi odstoupením od celé Kupní
smlouvy nebo odstoupením v rozsahu pouze těch kusů Zboží, jichž se prodlenítýká, resp. u nichž
došlo k výskytu vad.

2. Rámcové smlouvy lze ukončit:
a) způsobem vyplývajícň"n z obecně závazných předpisů,
b) způsobem vyplývajícň"n z příslušné Rámcové smlouvy,
c) výpovědí KupujIcího i bez uvedení důvodu (platí pouze u Rámcových smluv sjednaných na dobu

delší než jeden (l) rok, nebo
d) odstoupením ze strany KupujIcího v případě, že:

(i) prodlení prodávajícího s dodáním Zboží přesáhne dobu jednoho (l) měsíce,
(ii) prodlení prodávajícího s odstraněním vady Zboží přesáhne dobu jednoho (l) měsíce,
(lil) dojde ke vzniku či zjištění nejméně třetí (3.) stejné vady u téhož kusu Zboží,
(iv) dojde ke vzniku či zjištění vad u nejméně 5 procent (5 %) kusů Zboží dodaného na základě

téže Rámcové smlouvy během dvou (2) po sobě nás|edujÍcÍch kalendářních měsíců,
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(v) prodávající pozbude kvalifikaci či podnikatelské oprávněni, na jejímž základě s nim byla
Rámcová smlouva uzavřena, příp. pokud se prokáže, že tuto kvalifikaci či podnikatelské
oprávněni v době uzavřeni Rámcové smlouvy neměl, nebo

(ví) je prohlášen úpadek prodávajIcIho nebo prodávajIcImu úpadek hrozí.
3. V případě odstoupeni od Kupní smlouvy bude Zboží vráceno prodávajIcImu ve výrobním areálu

KupujIcího, a to do tří (3) pracovních dnů poté, kdy prodávající uhradí KupujIcímu své dluhy vzniklé ze
zrušené Kupní smlouvy nebo v souvislosti s ní (tj. včetně případných úroků, smluvních pokut, náhrad
škod, nákladů spojených s reklamací, skladným apod.).

Článek XII - Sankce
1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním Zboží je prodávající povinen zaplatit KupujIcímu smluvní

pokutu ve výši 0,3 % z ceny nedodaného Zboží, minimálně však 1.000 KČ, a to za každý i jen započatý
den trvání prodlení prodávajícího se splněním této povinnosti.

2. V případě prodlení KupujIcího s úhradou sjednané kupní ceny za Zboží má prodávající právo požadovat
po Kupujícím zákonný úrok z prodlení.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vady Zboží, je prodávající povinen uhradit KupujIcímu
smluvní pokutu ve výši 0,3 % z ceny daného Zboží, minimálně však 1.000 KČ, a to za každý i jen započatý
den trvání prodlení prodávajícího se splněním této povinnosti.

4. Pokud prodávající dodá KupujIcímu Zboží vÍce než pět (5) pracovních dnů před sjednaným termínem
dodáni, je KupujIcI oprávněn účtovat prodávajIcImu skladné ve výši 0,5 % ze sjednané kupní ceny takto
dodaného Zboží, a to za každý den předčasné dodávky.

5. V případě oprávněné reklamace Zboží je prodávající povinen zaplatit KupujIcimu paušální náhradu
nákladů vynaložených na reklamaci, a to ve výši ve výši 1.500 kč za každý jednotlivý případ reklamace
zvlášť, neprokáže-li KupujIcI prodávajIcImu, že skutečně vynaložil náklady vyšší - v takovém případě
náleží KupujIcimu náhrada nákladů v takto prokázané výši.

6. V případě, že prodávající poruší svou povinnost vyp|ývajÍcÍ z či. x bod 3, 4 nebo 5 těchto VNP, je povinen
zaplatit KupujIcímu pokutu ve výši 25 % z nominální hodnoty postoupené, zatížené či započtené
pohledávky.

7. Pokud prodávající poruší svou povinnost vyp|ývajÍcÍ z či. x odst. 9 nebo 10 těchto VNP, je povinen
zaplatit KupujIcímu smluvní pokutu ve výši 50.000 KČ.

8. Pokud prodávající poruší jakoukoliv svou povinnost, na níž se nevztahuje smluvní pokuta dle výše
uvedených ustanovenítohoto článku nebo dle příslušné Kupní či Rámcové smlouvy, je povinen zaplatit
KupujIcímu smluvní pokutu ve výši 1.000 KČ za každé jednotlivé porušení; v případě trvajícího porušení
1.000 kč za každý den trvání porušení.

9. výše uvedené smluvní pokuty nezahrnují náhradu případných škod vzniklých KupujIcímu v důsledku
porušení povinností prodávajícího, k nimž se smluvní pokuta vztahuje.

10. Smluvní pokuty jsou splatné do patnácti (15) dnů od doručení příslušné výzvy KupujIcího.

Článek XIII - Rozhodné právo, řešeni sporů
1. Veškeré právnívztahy vzniklé z Kupních a Rámcových smluv se řídí právem České republiky, s výjimkou

jeho kolizních norem a hraničních určovatelů a s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní
koupi zboží

2. Veškeré spory vzniklé v souvislosti s Kupními nebo Rámcovými smlouvami, které nebudou vyřešeny
dohodou mezi prodávajícím a Kupujícím, budou rozhodovány Okresním soudem v Ostravě, příp.
Krajským soudem v Ostravě (pokud bude v prvním stupni věcně příslušným soudem soud krajský).
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Článek XIV - Vyšší moc
Pokud souvislá doba trvání mimořádné, nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky bránící některé smluvní
straně ve splnění jejího smluvního závazku z Kupní smlouvy nebo Rámcové smlouvy přesáhne dva (2) měsíce, je
druhá smluvní strana oprávněna od dané Kupní smlouvy odstoupit, a to písemným oznámením obsahujícím
konkrétní důvod a popis překážky.
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veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RDy C.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - masivní pIechy

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na

Číslo artiklu Název a rozměry (mm) Jakost+norma Rozměrová norma vlastnosti předmětu plnění,
volitelné požadavky dle

norem
136216034100 PLECH 16 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 10; 15
138315021100 PLECH 20 1000 2000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
7401019050800 PLECH 20 1500 3000 S355MC/EN 10149-2 EN 10029 S 5;11;4.2d)
136214065500 PLECH 20 2000 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 10; 15
138315035900 PLECH 20 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315304100 PLECH 20 2000 4000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
LMH900001403400 PLECH 20 2000 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315035800 PLECH 25 1000 2000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
444555031000 PLECH 25 1000 2000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315022100 PLECH 25 2000 3000 S235J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315036100 PLECH 25 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
LMH900001403500 PLECH 25 2000 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315036516 PLECH 30 1800 3400 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
136214059000 PLECH 30 2000 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315036500 PLECH 30 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315306000 PLECH 30 2000 3000 S355J2"N"Z25/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315041500 PLECH 35 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315036600 PLECH3811001650 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
136224004500 PLECH 40 2000 3000 S355J2"N"Z25/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
444555031300 PLECH 40 2000 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315038200 PLECH 45 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
548001503600 PLECH 50 1700 2550 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315024100 PLECH 50 2000 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
136214073800 PLECH 60 1750 2150 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315039800 PLECH 60 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
136216037000 PLECH 75 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315040600 PLECH 90 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315040900 PLECH 100 2000 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)
138315041000 PLECH11010002000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 10; 15
138315515000 PLECH 120 1500 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 10;15;4.2 d)



PožadavkV zadavatele :

ČSN EN 10025-2 10) značení dle ČSN EN 10025-1 odstavec 11, značení pIechů nesmí být ražením a gravírováním, zadavatel
upřesní na objednávce

ČSN EN 10 029 4.2 d) pIechy dodávat se zúženými úchylkami rovinnosti "třída S"

ČSN EN 10149-2 č. 5 - pIechy jakosti S355MC musí splňovat požadavek na nárazovou práci při -20°C, min. hodnota musí být 40j
viz. volitelný požadavek 5) EN 10149-1.
č. 11 - značení pIechů nesmí být ražením a gravírováním.

ČSN EN 10163-2 15) dodací podmínky pro jakost povrchu, porovitost a necelistvost povrchu třídy "B "l podtřída "1"
Povrch pIechů nesmí být broušený - zadavatel nepřipouští broušené pIechy.

ČSN EN 10164 Z25 - viz. kapitola 5.1, tabulka 1.

PIechy rozměru 2000X3000 mm musí být válcovány v podélném směru, tzn. že vlákna po válcování musí být rovnoběžně s delší stranou
tabule pIechu.

Balení - jednotlivé svazky, nebo formáty plechů musí být odděleny dřevěnými proklady, výška podkladu minimálně 10 cm, váha balíku nesmí být
větší než 4000 Kg.

Položky budou účtovány pouze ve skutečných hmotnostech.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha č. 2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - masivní pIechy Linde

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na Maximální množství za

- . . . . . vlastnosti předmětu plněni . . . . ..Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma . . ' MJ pozadovne období ucinnosti
volitelně pozadavky dle . . ,

smlouvy (48 mesicu)
norem

138315034700 PLECH 28 900 2200 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 468665,2
138315034800 PLECH 30 1000 2000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 963348,0
138315040200 PLECH 32 900 2200 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 211437,0
138315040300 PLECH 32 900 2270 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 453197,4
138315034900 PLECH 32 900 2420 S355j2+N/EN 10029 S EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 273848,0
138315036700 PLECH 35 1000 2000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 1115476,0
138315036300 PLECH 35 900 1650 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 22114,0
138315036800 PLECH 35 900 2420 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 926592,0
138315036400 PLECH 38 1100 2420 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 1082362,2
138315040400 PLECH 38 1100 2720 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 309512,0
138315038000 PLECH 40 2000 3000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 1664180,0
138315038400 PLECH 45 1100 1800 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 279485,0
138315038300 PLECH 45 1100 2050 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 143538,0
138315038100 PLECH 45 1100 2850 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 3707901,9
138315039500 PLECH 50 2000 3000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 601765,0
138315040000 PLECH 70 1000 2000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 81911,0
138315041900 PLECH 70 920 2205 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 483959,0
138315040700 PLECH 80 1000 2000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 257045,0
138316050500 PLECH 80 1000 2400 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 110313,0
138315040500 PLECH 90 1000 1800 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10029 S 2;10;15,4.2d) KG 1021895,0

PožadavkV zadavatele :

V souladu s EN 10 025-2 odstavec 13. Volitelné požadavky' :
č. 2 - poZaduje kupující u oceli jakosti s355j2+n tyto parametry:

- zaručený obsah uhlíku větší než 0,09 %
- zaručený obsah manganu větší než 1 %
- uhlíkový ekvivalent menší nebo roven hodnotě 0,47
č. 10) Zákazník požaduje, aby u plechů nebyly údaje o jakosti materiálu uvedeny gravírováním, vyražením důlků či jiným způsobem, který naruší povrch dodávaných plechů, ale aby byly
tyto údaje vyznačeny jiným vhodným způsobem, např. barvou.

Dle vnitropodnikové směrnice pro nákup pIechů pro LINDE musí p|echV splňovat:
ČSN EN10029:
- úchylky tloušťky třídy "A "l zúžená úchylka rovinnosti "S"
- třída rovinnosti S platí pro všechny tloušt'ky plechů max.3mm/1m a max. 6mm/2m, plechy nesmí být zkroucené

ČSN EN10163-2
15) dodací podmínky pro jakost pórovitost a necelistvost povrchu třídy "B "l podtřída "3"
t 25-40 --- 0,3 max. hloubka porovitosti na 15% plochy pIechu
t 40-80 --- 0,3 max. hloubka porovitosti na 15% plochy plechu
t 80-250 --- 0,3 max. hloubka pórovitosti na 15% plochy plech u
Povrch plechů nesmí být broušený - zadavatel nepřipouští broušené pIechy.
Nepřípustné poškození materiálu: ,,vytrhnutí materiálu", zaválcování materiálu, okují do povrchu.

PIechy rozměru 2000x3000 mm musí být válcovány v podélném směru, tzn. že vlákna po válcováni musí být rovnoběžně s delší stranou tabule plechu.

Balení - jednotlivé svazky, nebo formáty plechů musí být odděleny dřevěnými proklady, výška podkladu minimálně 10 cm, váha balíku nesmí být větší než 7000 Kg.

Splatnost 90 dnů. Položky budou účtovány ve skutečné hmotnosti, obalové materiály zahrnout do nabídkové ceny a nefakturovat.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha č. 2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - pIechy tenké

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na

Číslo artiklu Název a rozměry (mm) Jakost+norma Rozměrová norma vlastnosti předmětu plnění,
volitelné požadavky dle

norem
137113016700 PLECH 0,50 1000 2000 11321.21 ČSN 42 5301
136216023200 PLECH 1 1000 2000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
137141039200 PLECH 1 1500 3000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
138315002000 PLECH 1 1500 3000 DC01-A-M/EN 10130 EN 10131 Č. 7, 11
137113031000 PD 1 1000 2000 DC01-A-M/EN 10130 EN 10131/DM3 Č. 7, 11
7401053010300 PLECH 1,50 1000 2000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
137113017200 PLECH 1.50 1500 3000 DC01-A-M/EN 10130 EN 10131 Č. 7, 11
137141040200 PLECH 2 1000 2000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
138315002200 PLECH 2 1250 2500 DC01-A-M/EN10130 EN 10131 FS Č. 7, 11
137113018000 PLECH 2 1500 3000 DC01-A-M/EN 10130 EN 10131 FS Č. 7, 11
138316028000 PLECH 2 1500 3000 S235JRC/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216020700 PLECH 2 1500 3000 DD11/EN10111 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136234302600 PLECH 3 1250 3000 S700MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída D
136214007200 PLECH 3 1500 3000 S235JRC"N/EN10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136214007400 PLECH 3 1500 3000 S420MC /EN10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída C
136214007500 PLECH 3 1500 3000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
136216801800 PLECH 3 1500 3000 S355MC /EN10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B
138316029000 PLECH 3 1500 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
137113017900 PLECH 3 1500 3000 DC01-A-M/EN 10130 EN 10131 Č. 7, 11
138316035600 PLECH 3 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
137141041700 PLECH 4 1000 2000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
136216802000 PLECH 4 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
138316028400 PLECH 4 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216031100 PLECH 4 1500 3000 DD11/EN10111 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216081300 PLECH 4 1500 3000 S420MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída C
137141043000 PV 4 2000 4000 S235JR /EN 10025-2 DIN59220/SLZICKOVY č. 7, 11, třída A
137141086500 PLECH 5 1000 2000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN ISO 9445-2
136216949500 PLECH 5 1500 3000 S460MC /EN 10149-2 EN 10029 č. 7, 11, třída C
136216802500 PLECH 5 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
138316028600 PLECH 5 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216024500 PLECH 5 1500 3000 S420MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída C
7401020073300 PLECH 5 2000 4000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 2, 7, 11, třída B
137141043100 PV 5 1 500 3000 S235JR /EN 10025-2 DIN 59220/SLZICKOVY č. 7, 11, třída A
136216001200 PLECH 6 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
138316028800 PLECH 6 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216021700 PLECH 6 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN10051/MORENY č. 2, 5, 7, 11, třída B
138316028700 PLECH 6 1500 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
136216031400 PLECH 6 1500 3000 S420MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 7, 11, třída C
LMH900001403600 PLECH 6 2000 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN10051 č. 7, 11, třída B
137113110800 PD 6 1 500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/D13/R17 Č. 7, 11
136214005000 PLECH 8 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída A
136216809000 PLECH 8 1500 3000 S420MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída C
136216951500 PLECH 8 1500 3000 S460MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída C
138316029100 PLECH 8 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216001500 PLECH 8 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 5, 7, 11, třída B
136216804000 PLECH 8 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
138315034100 PLECH 8 1500 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B
136216001600 PLECH 10 1250 2500 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
136216002100 PLECH 10 1250 2500 S355J2"N/EN 10025-2 EN10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
136214014700 PLECH 10 1250 2500 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 5, 7, 11, třída B
136216003100 PLECH 10 1250 2500 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B
138316029600 PLECH 10 1500 3000 1.4301+2B/EN 10088-2 EN 10051
136214014600 PLECH 10 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/MORENY č. 2, 5, 7, 11, třída B
136216001800 PLECH 10 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
136234305500 PLECH 10 1500 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B
136216021400 PLECH 10 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216082500 PLECH 10 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída A
138316029500 PLECH 10 1500 3000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída B
136216038900 PLECH 10 2000 4000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
444555030400 PLECH 10 2000 6000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
136214010100 PLECH 12 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
136216003500 PLECH 12 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051/MORENY č. 2, 7, 11, třída A
138316030000 PLECH 12 1500 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída A
138316035200 PLECH 12 1500 3000 S460MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída C
136216039000 PLECH 12 1100 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
136216806000 PLECH 12 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
138315042100 PLECH 14 1000 2000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B
136216807500 PLECH 15 1500 3000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída A
136216036800 PLECH 15 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051/kartáčovaný č. 2, 5, 7, 11, třída B
136216807200 PLECH 15 1500 3000 S355MC /EN 10149-2 EN 10051 č. 5, 7, 11, třída B
136216807100 PLECH 15 1500 3000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída A
138315504500 PLECH 15 1500 3000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10051 č. 7, 11, třída B



PožadavkV zadavatele :

Plechy dle EN 10051 budou dodávány s přírodními hranami, mezní úchylky pro všechny šířky je O až "20 mm.

Třída A, B, C,D - Rovinnost dodaného plechu maximálně 8 mm vůči celkové šířce tabule, viz. ČI. 6.4. normy EN 10051 a volitelný požadavek C)) a d))
přílohy B k EN10051, musí být dodržena ve všech osách i po dělení na dílech a musí odpovídat měřenému rozměru.

č. 2 - odokujený (mořený) povrch plechů dle EN 10149-1 ČI. 7.2.3 a 5.4.2 dle EN 10111 musí být bez okují, kovově čistý bez rzi, vhodný bez
dodatečných úprav pro dělení na laseru, svařování a povrchovou úpravu mokrým a práškovým lakováním; musí být zachovány všechny vlastnosti
materiálu-plechu, stanovené v EN 10025-2, 10111, 10149-2 a 10051; povrchová ochrana proti korozi naolejováním podle norem.

- odokujený (kartáčovaný) povrch plechů dle EN 10149-1, ČI. 7.2.3 musí být bez okují, bez rzi; bez dodatečných úprav vhodný pro dělení laserem,
plazmou a kyslíkem; vhodný pro svařování bez dodatečných úprav po dělení; povrchová ochrana proti korozi dle norem.

č. 5 - plechy jakosti S355MC, S420MC, S460MC a S700MC musí splňovat volitelný požadavek Č.5 na nárazovou práci dle ČI. 7.4.2 a ČI. 8.5.2.3 pro
zkušební tělesa dle EN 10149-1.

Č.7 - u plechů v jakosti dd11, DC01-A-M, S235JRC"N, S355J2C"N, S355MC, S420MC, S460MC a S700MC dodavatel garantuje vhodnost pro
zpracování na laseru, tváření za studena, pro tavné svařování, obrábění, povrchovou úpravu mokrým a práškovým lakováním, galvanickým
pokovováním a žárovým zinkováním.

- u plechů v jakosti S235JR"N a S355J2"N dodavatel garantuje vhodnost pro zpracování na laseru, pro svařování, obrábění, povrchovou úpravu
lakováním, galvanickým pokovováním a žárovým zinkováním.

č. 11 - značení plechů nesmí být ražením a gravírováním.

U každého artiklu, u každé dodávky je nutné uvádět inspekční certifikát 3.1 dle EN 10204 od skutečného výrobce materiálu.

Položky budou účtovány ve skutečné hmotnosti. Cena mořených plechů účtována v netto hmotnosti, obalové materiály zahrnout již do nabídkové ceny a
nefakturovat.

Balení - jednotlivé svazky, nebo formáty plechů musí být odděleny dřevěnými proklady, výška podkladu minimálně 10 cm, váha balíku nesmí být větší
než 4000 Kg.

Dodávky tenkých plechů (o síle 6 mm a tenčí) musí být realizovány vždy na dřevěných paletách.
Splatnost 90 dnů.



veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - laserové pIechy

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na

-. . . . . vlastnosti předmětu plnění,Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma . .
volitelně požadavky dle

n°rem
138316030500 PLECH 15 1500 3000 SSAB LASER 355MC PLUS EN 10051 viz technické specifikace

uvedené níže

138316032800 PLECH 15 2000 4000 SSAB LASER 355ML PLUS EN 10029 viz technické specifikace
uvedené níže

138316030200 PLECH 20 1500 3000 SSAB LASER 355ML PLUS EN 10029 viz technické specifikaceuvedené níže

Požadavky' zadavatele :

jakost, tolerance a dodací podmínky pIechu dle EN 10029, upřesnění viz. specifikace níže a DATA SHEET 2317 SSAB LASER 355ML
jakost, tolerance a dodací podmínky pIechu dle EN 10051, upřesnění viz. specifikace níže a DATA SHEET 2322 SSAB LASER 355MC
Rovinnost dodaného plechu maximálně 3 mm po páleni na laseru.
Značeni plechů nesmí být ražením a gravírováním.
Položky budou účtovány ve skutečné hmotnosti. Cena mořených plechů účtována v netto hmotnosti, obalové materiály zahrnout již do nabídkové ceny a nefakturovat.
Baleni - jednotlivé svazky, nebo formáty plechů musí být odděleny dřevěnými proklady, výška podkladu minimálně 10 cm, váha balíku nesmí být větší než 4000 Kg.
Splatnost 90 dnů.

F

. . u ' +P :. K

' "Ii' ' ""l i'

Rm Rm A,, [%] A, [%] Charpy tS 6 t> 6 TkxEťka Šířka

[MPa] [MPa] t<3 mm túmm ['C] V [I] [mm] [mm] (mořená ccd) [mm] [mm]

min min rmx min min min xt xi rNn mw i

l NI l ' ' l '

SSAB Laseť 25OC 240 360 460 - 29 -20 40 1,0 1,0 6,0 30,0 1CKX) 3300 ano

q q q q : k k ' "k q

SSAB Lasď 355C 355 'EXl 630 - 20 -20 40 - 1,5 8,0 30,0 1CKX) 3300 ano

q q q : k k ' "k q

SSAB Laser" 420ML Plus 420 520 680 - 19 -50 40 - 1,0 10,0 25,0 10(X) 3300 ano

SSAB Laser" 460hM.Pkts 460 540 720 - 17 -50 'K) - 1,0 1Kj0 25A 1CXX) 3300 aNo

l l' l I l I ' l

SSAB Laser" 250C 24Q 36Q 460 23 30 20 40 0,5 0,7 2,0 1Q(X) 1860 ano

0
' : q . 0 q q q 0 0

0

15tQ 1CKX) 1860 anci
SSAB Laser" 355C 355 4SQ 610 - 20 -20 40 1,5 1,5 2rQ (12,0)

0
: -:. " ' . ' · ' k q " " . q q 0 q q 0 0

0

SSAB Laser" 420MC Plus 420 49Cl 620 16 21 -60 40 0,0 0,0 2,0 (É:) 1CKX) 1360 ne

SSAB~4&MCPkt5 460 520 670 14 19 -60 'K) op qo ZA mo ne

I l ' l l l ' I '

11QaŽ
SSAB Laser DC03 240 27U m 34 0,0 - 0,4 3,0 735 1547 ne

1Šiřka M 1CKX) mm navyŽádáni
2 Maximální ŠRka zaKsi na tlouŠťce
3 TlouŠůa " 3,0 mm 430 MPa
4TlouŠůa < 3,0 mm 580 MPa



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - pIechy neželezné kovy

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na

-. . . . . . vlastnosti předmětu plněni,Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma , .
volitelné pozadavky dle

norem
111000174700 PLECH 10 1020 2020 AW 5083 H24/EN 485-2 EN 485-3
111000175400 PLECH 4 1250 2500 AW 5083 H111/EN 485-2 EN 485-4
111000175500 PLECH 4 1500 3000 AW 5083 H111/EN 485-2 EN 485-4
194319030800 PLECH 3 1000 2000 AW 5083 H24/EN 485-2 EN 485-4
194319051600 PLECH 2 1500 3000 AW 5754 H111/EN 485-2 EN 485-4
194321025600 PLECH 3 1500 3000 AW 5754 H111/EN 485-2 EN 485-4
194321030000 PV 4 1000 2000 AW 5754 H114/EN 573-3 EN 1386/Kvintet
194321047700 PLECH 4 1500 3000 AW 5754 H111/EN 485-2 EN 485-4
194321048200 PV 5 1000 2000 AW 5754 H114/EN 573-3 EN 1386/Kvintet
194321085100 PLECH 5 1500 3000 AW 5754 H111/EN 485-2 EN 485-4
194321131600 PLECH 4 1000 2000 AW 5754 H111/EN 485-2 EN 485-4

Požadavky zadavatele :

- nejsou



veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RDČ.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové ploché Lindě

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

. Požadavky zadavatele naZkrouceni ve V V V ,
". . V -r · Přímost v % z Vlnitost v % . vlastnosti předmětu plněni,číslo artiklu Nazev a rozměry (mm) Jakost+norma Rozine ova norma stupních na , .

volitelně pozadavky dleL na 1000 mm 1000 mm
norem

133111036000 PLČ) 100 50 4800 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a): b):c):d): e):f)
132111085100 PLO 130 35 5800 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131388000 PLC) 130 40 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111087200 PLC) 140 40 5800 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)

132111087800 PLČ) 155 35 5700 S355J2"N/EN 10025-2 DIN 59200 _ _ rovinnost S, Přesná délka"200mm, pož. d) e), f)

152011066600 PLČ) 170 40 5900 S355J2"N/EN 10025-2 DIN 59200 _ _ rovinnost S, Přesná délka"200mm, pož. d) e), f)

132131382000 PLO 70 30 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364000 PLC) 70 30 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364100 PLO 70 40 8000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111080200 PLQ 70 50 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364200 PLQ 70 50 8000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); "); d); e);f)
132131364300 PLC) 75 30 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111071600 PLC) 75 40 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111087500 PLČ) 75 40 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111071700 PLQ 75 50 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364400 PLČ) 75 50 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364600 PLQ 80 40 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364700 PLO 80 50 8000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132131364800 PLC) 80 60 8000 S355J2"N/EN10025-2 EN10058 0,2 0,2 1,5 a); b); "); d); e);f)

Požadavky zadavatele :

Kontrola tolerance přímosti, šavlovitosti a zkrouceni dle metodiky měření PLO-3-P2-001/3. vydáni

Rozšíření požadavků zákazníka oproti normě požaduje kupujIcI u oceli jakosti S355J2"N tYto parametry:

- minimální množství C: 0,07% - maximáln i: 0,25%
- minimální množství Si: 0% - maximáln i: 0,605%
- minimální množství Mn: 0,9% - maximální: 1 ,8%

Všechny artikly musí být normalizačně žÍhané, označenÍ"N!

EN 10058, ČI. 6
a) vlnitost tyči je přípustná za podmínky, že v měřeném úseku bude dodržena předepsána přímost v % z měřené délky a to ve směru tloušťky i šířky tyče.
b) zkrouceni tyči je přípustné rovnoměrně v rozsahu 1,5° na 1000mm délky tyče.
C) délky tyči dodávat v ,,přesných délkách (E) pouze s kladnými mezními úchylkami.

d) EN 10163-1 - odpovědnost dodavatele za jakost povrchu dle ČI. 4,
e) EN 10163-2, ČI. 5 - budou tyče dodávány ve Třídě B, podtřída 3

f) Povrch po celém obvodu tyče musí být po otryskáni ve VOP CZ, s.p. stejný, hladký, vhodný pro lakováni, bez povrchových vad, jako šupin, otlaků , rýh a poškrábání, vměstků a trhlin, drsnost
maximálně Rz = 100 µm.

Tyče dle DIN 59200 dodávat v "Přesné rovinnosti S" tj. napříč 0,003 x B mm, a podélně 0,003XL mm, maximálně 10 mm. Tolerance "Přesné délky" "200 mm.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové ploché obyčejné

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

ČÍslo art k u Název a rozměry (mm) Jakost+norma Rozměrová norma Přímost v % z Vlnitost v °/ Zkrouceni ve Požadťvky zagavate|e na v|as!nostl" stupních na předmětu plnění, volitelné pozadavky dle
L na 1000 m m 1000 mm norem

133111027100 PLO 100 16 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
136111013000 PLO 100 30 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
132111084700 PLO 100 70 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
132111085000 PLO 115 30 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); e);f)
135111085200 PLO 120 12 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 1,5 a); b); '); d); ");f)
132111087600 PLO 140 15 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
132111035900 PLO 20 10 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); ')
132111079000 PLO 20 10 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); ')

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", tol.šířky "8 mm, přímost "L",
132111088700 PLO 200 30 3000 S235JR"N/EN 10025-2 DIN 59200 rovinnost "S", přesná délka

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", přímost "L", rovinnost "S",
152011057500 PLO 200 30 6000 S235JR /EN 10025-2 DIN 59200 přesná délka

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", tol.šířky "8 mm, přímost "L",
132111088600 PLO 200 40 3000 S235JR"N/EN 10025-2 DIN 59200 rovinnost "S", přesná délka

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", přímost "L", rovinnost "S",
136111002100 PLO 200 40 6000 S235JR"N/EN 10025-2 DIN 59200 přesná délka
132111037600 PLO 30 20 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 druh délky E, pouze kladné úchylky
132111036800 PLO 30 5 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 4 č.5;a); b);");d); ')

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", tol.šířky "10 m m, přímost "L",
132111088500 PLO 300 40 3000 S235JR"N/EN 10025-2 DIN 59200 rovinnost "S", přesná délka

0,125 *dle specifikace n Iže Tloušťka "A", přímost "L", rovinnost "S",
132111088100 PLO 300 40 6000 S235JR"N/EN 10025-2 DIN 59200 přesná délka
132111037700 PLO 35 5 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 4 č.5;a); b);c);d); e)
132111038900 PLO 40 10 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 č.5;a); b);");d); e)
132111068900 PLO 40 10 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 č.5;a); b);c);d); e)
132111051500 PLO 40 15 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 4 č.5;a); b);");d); e)
132111039300 PLO 40 20 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 4 č.5;a); b);");d); ')
132111069400 PLO 40 20 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,4 0,3 4 č.5;a); b);c);d); e)
132111042700 PLO 40 25 6000 S235jR+AR/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 č.5;a); b);");d); e)
132111039600 PLO 40 30 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 3 č.5;a); b);");d); ')
132111068700 PLO 40 8 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 č.5;a); b);c);d); e)
132111069800 PLO 50 20 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
152011065600 PLO 50 30 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
132111080400 PLO 60 20 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,25 4 a); b); C); d); e);f)
132131372000 PLO 60 30 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
133111032100 PLO 60 30 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 1,5 a); b); '); d); ");f)
132111083200 PLO 60 40 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); C); d); e);f)
133111022200 PLO 70 25 3000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
133111032900 PLO 70 40 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,2 0,2 1,5 a); b); '); d); ");f)
133111032800 PLO 70 50 4000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); C); d); e)
133111023100 PLO 80 10 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
133111023200 PLO 80 12 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10058 0,3 0,2 2 a); b); '); d); ");f)
152011412800 PLO 80 40 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10058 0,25 0,2 2 a); b); C); d); e);f)
132131376000 PLO 80 50 6000 S235JR /EN10025-2 EN10058 0,2 0,2 1,5 a); b); '); d); ");f)
136111138100 PLO 80 50 6000 S355J2"N/EN10025-2 EN10058 0,25 0,2 2 a); b); '); d); ")
132111080900 PLO 80 60 6000 S355J2"N/EN10025-2 EN10058 0,25 0,2 1,5 a); b); C); d); e);f)
132111039800 PLO 80 8 6000 S355J2 /EN10025-2 EN10058 0,3 0,2 2 a); b); '); d); ");f)

PožadavkV zadavatele :

Měřeni přímosti, šavlovitosti a zkroucení dle metodiky měření PLO-3-P2-001/3. vydání

Všechny artikly lze dodávat normalizačně žíhané, označeni "N.

en 10025-2, volitelný požadavek Č.5 - vhodnost výrobků pro žárové zinkování.

EN 10058, ČI. 6
a) vlnitost tyčí je přípustná za podmínky, že v měřeném úseku bude dodržena předepsána přímost v % z měřené délky a to ve směru tloušťky i šířky tyče.
b) zkroucení tyčí je přípustné rovnoměrně v rozsahu dle udané hodnoty na 1000mm délky tyče.
C) délky tyčí dodávat v ,,přesných délkách (E) pouze s kladnými mezními úchylkami.

d) EN 10163-1 - odpovědnost dodavatele za jakost povrchu dle ČI. 4,

e) EN 10163-2, ČI. 5 - budou tyče dodávány ve Třídě B, podtřída 3

f) Povrch po celém obvodu tyče musí být po otryskání ve VOP CZ, s.p. stejný, hladký, vhodný pro lakování, bez povrchových vad, jako šupin, otlaků , rýh a poškrábání, vměstků a trhlin, drsnost maximálně Rz
= 100 µm.

Tyče dle DIN 59200 dodávat v "Přesné rovinnosti S" tj. napříč 0,003 x B mm, a podélně 0,003XL mm, maximálně 10 mm. Tolerance šířky pouze v kladných hodnotách. Tolerance "Přesné délky"
"200 mm.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové čtvercové obyčejné

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

ČÍslo artiklu Název a rozměry (mm) Jakost+norma Rozměrová norma Přímost v % z Vlnitost v % Zkroufeni ve p?žad?vky zaýaýatele na :Ias!nostistupních na předmětu plněni, volitelně požadavky dle
L na 1000 m m 1000 mm norem

132111089100 4HR 10 3000 S235JR/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0.3 4 č.5;a); b);');d); ')
133111049800 4HR 100 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10059 0,25 0,2 2,5 č.5;a); b);c);d); e):ň
132111089400 4HR 15 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);');d); e)
132111089700 4HR 20 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); ')
132111089900 4HR 25 6000 S235JR /EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 2,5 č.5;a); b);");d); ')
132111096500 4HR 25 3000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); e)
133111047000 4HR 35 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); e);f)
133111041200 4HR 40 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); ');f)
133111047700 4HR 40 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 č.5;a); b);");d); e);f)
133111048300 4HR 50 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10059 0,3 0,3 2,5 č.5;a); b);");d); e);f)
133111048500 4HR 60 6000 S355J2 /EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 a); b); C); d); e);f)
133111048700 4HR 65 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 a); b); '); d); ");f)
133111049000 4HR 70 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10059 0,4 0,3 3 a); b); '); d); ");f)
152021298000 4HR 80 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10059 0,25 0,25 2 a); b); '); d); ");f)

Požadavky' zadavatele :

Měřeni přímosti, šavlovitosti a zkroucení dle metodiky měření PLO-3-P2-001/3. vydáni

Všechny artikly lze dodávat normalizačně žíhané, označeni +N.

en 10025-2, volitelný požadavek Č.5 - vhodnost výrobků pro žárové zinkování.

EN 10059, ČI. 6
a) vlnitost tyčí je přípustná za podmínky, že v měřeném úseku bude dodržena předepsána přímost v % z měřené délky a v obou osách průřezu tyče.
b) zkroucení tyčí je přípustné rovnoměrně v rozsahu dle udané hodnoty na 1000mm délky tyče.
C) délky tyčí dodávat v ,,přesných délkách (E) pouze s kladnými mezními úchylkami.

d) EN 10163-1 - odpovědnost dodavatele za jakost povrchu dle ČI. 4,

e) EN 10163-2, ČI. 5 - budou tyče dodávány ve Třídě B, podtřída 3

f) Povrch po celém obvodu tyče musí být po otryskání ve VOP CZ, s.p. stejný, hladký, vhodný pro lakování, bez povrchových vad, jako šupin, otlaků , rýh a poškrábání, vměstků a trhlin, drsnost maximálně Rz
= 100 µm.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové kru hově

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

"" l · 0/ Požadavky zadavatele na vlastnosti- , . . . Přímost v Qo Z VI nitost v O . . . . . .Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozměrová norma předmětu plněni, volitelně pozadavky dle
L na 1000 mm

norem
132111020400 KR 10 6000 S355j2C+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l): 3)
133111105000 KR 115 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l): 3): 4)
132121151200 KR 12 6000 C16E+N+BC/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l): 3)
134111005500 KR 120 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l); 3); 4)
21551243100001 KR 120 6000 C16E+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,25 0,2 l): 3); 4)
134111005700 KR 130 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l): 3); 4)
132111005800 KR 14 6000 S235jRC+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133131259500 KR 150 3000 32CRMO12/EN10250-3 EN 10060 0,25 0,2 l); 3); 4)
134111005900 KR 150 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l); 3); 4)
132111021000 KR 16 6000 S355j2C+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
134111006000 KR 160 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l); 3)j 4)
134111006300 KR 170 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,2 l); 3); 4)
132111006100 KR 18 6000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132111023700 KR 20 6000 E335/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133121072300 KR 20 6000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132121330400 KR 200 3000 S355JR"N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,25 l); 3)j 4)
132131090700 KR 22 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131091100 KR 25 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133131259300 KR 25 6000 42CRMO4"QT/EN10083-3 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132111006500 KR 25 6000 S235JRC /EN10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131091000 KR 26 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132111021700 KR 28 6000 S355J2C"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
740101 9046500 KR 30 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133131259900 KR 30 3000 31CRMOV9"QT/EN 10085 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
132131091400 KR 30 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133131114500 KR 30 6000 42CRMO4"QT/EN 10083-3 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
7490004000100 KR 30 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131091500 KR 32 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131453500 KR 35 6000 42CRMO4"QT/EN 10083-3 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111003700 KR 36 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133111099600 KR 36 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133111100000 KR 38 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133131099500 KR 40 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131455200 KR 40 6000 E335/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133111003900 KR 40 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133111009100 KR 40 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111008900 KR 42 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
132131091800 KR 45 500 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131456200 KR 45 6000 16MNCR5+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
132131453800 KR 45 6000 34CRNIMO6"QT/EN 10083-3 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133131259700 KR 50 6000 C55/EN 10083-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)
133111009300 KR 50 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111009800 KR 55 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
132111005000 KR 6 6000 S235JRC"N/EN10025-2 EN 10060 0,4 0,4 l); 3); 4)
133131116500 KR 60 3000 15NICR13/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
152031211500 KR 60 3000 SSAB STRENX 700E EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4); 5)
133131100200 KR 60 6000 16MNCR5"N"RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3)j 4)
133111009900 KR 60 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111004700 KR 65 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111009500 KR 65 6000 S355J2"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
132111005100 KR 7 6000 S235JRC"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,4 l); 3); 4)
133111004900 KR 70 6000 S235JR"N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111009600 KR 70 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
132111005200 KR 8 6000 S235jRC+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,4 l); 3); 4)
132111020200 KR 8 6000 S355j2C+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,4 l); 3); 4)
133131259600 KR 80 5000 SSAB STRENX 700E EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4); 5)
133111013900 KR 80 6000 C15E/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l): 3); 4)
133111005100 KR 80 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133111009700 KR 80 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
21 551237700001 KR 80 6000 C16E+N+RM/EN 10084 EN 10060 0,4 0,3 l); 3); 4)
133131260800 KR 85 6000 1.4541/EN 10088-3 EN 10060 0,25 0,25 l); 3); 4)
133111102000 KR 85 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,25 l): 3)j 4)
133111010200 KR 90 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,25 l); 3); 4)
133111005400 KR 95 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10060 0,25 0,25 l); 3); 4)

Požadavky zadavatele :

l) Dodávané délky válcovaných tyčí musí být "přesné" dle EN 10060 pouze s kladnými úchylkami "100 mm. Dodané tyče nesmí být kratší.
2) Tam, kde není explicitně určena délka, budou tyče odebírány v 6 m délkách, nebude-li konkrétní objednávkou či minitendrem upraveno jinak.
3) Vlnitost tyčí se měří pravítkem délky 1000 mm a posuvným měřítkem, posuzování a metoda měření podle normy ČSN 42 0008.
4) jakost povrchu a povrchových vad dle EN 10221, třída A, b1, za=5, AQL 5%.
5) jakost SSAB STRENX 700E musí splňovat parametry jakosti s690ql dle EN 10025-6!

Všechny artikly lze dodávat normalizačně žíhané, označeni +N.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové tažené ploché

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na vlastnostiPřímost v % z Vlnitost v % . .
Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma předmětu pInem, volitelně pozadavky dle

L na 1000 mm
norem

152011060000 PLO 30 25 6000 S235jRC+C/EN 10277 EN 10278, Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011025400 PLO 35 20 6000 S235jRC+C/EN 10277 EN 10278, Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011049800 PLO 40 8 3000 S235jRC+C/EN 10277 EN 10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132111071900 PLO 70 35 6000 S355j2C+C/EN 10277 EN 10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131364900 PLO 80 60 6000 S355j2C+C/EN 10277 EN 10278 Hli 0,1 0,1 třída povrchu l; l); 2); 3)
152011023700 PLO 10 5 6000 S235jRC+C/EN 10277 EN 10278 Hli - - třída povrchu l: l): 2): 3)
152011025900 PLO 10 8 3000 S355j2C+C/EN 10277 EN 10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131398100 PLO 40 3 3000 S235jR+N/EN10025-2 EN 10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

Požadavky' zadavatele :

l) Dle EN 10278, Dodávané délky tyčí musí být "skladové" dle EN 10278, tj. "200 mm. Dodané tyče nesmí být kratší.
2) Dle EN 10278, ČI. 4.2 b) - všechny konce tyčí musí být zařezané.
3) Dle en 10277, volitelný požadavek l) ověření přímosti, Doporučená metoda hodnocení přímosti D.2.
4) Tam, kde není explicitně určena délka, budou tyče odebírány v 6 m délkách, nebude-li konkrétní objednávkou či minitendrem upraveno jinak.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové tažené

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

"" l · l Požadavky zadavatele na vlastnosti- . . . . . Přímost v qo z VInitostv qo . . . . . . .Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma předmětu pIneni, vohtelne požadavky dle
L na 1000 mm

norem
152011034000 4HR 10 3000 C45"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152021082500 4HR 20 6000 C55E"C/EN 10083-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011043100 6HR 13 6000 S235JRC"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011050900 6HR 16 3000 11SMN30"C/EN 10277 EN10278 Hli 0,1 0,1 třída povrchu l; l); 2); 3)

152011039000 6HR 17 3000 1.4301"C/EN 10088-3 EN10278 Hli 0,1 0,1 třída povrchu l; l); 2); 3)
152011038900 6HR 17 3000 1.4305"C/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011047900 6HR 19 3000 E335"C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu 1j 1)j 2); 3)
152041120200 6HR 19 6000 C45E"C/EN 10083-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011038000 6HR 22 6000 11SMN30"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011038700 6HR 24 6000 S235JRC"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152041118800 6HR 24 3000 1.4301"C/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

152011046900 6HR 36 3000 S355J2"C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

PožadavkV zadavatele :
l) Dle EN 10278, Dodávané délky tyči musí být "skladové" dle EN 10278, tj. "200 mm. Dodané tyče nesmí být kratší.
2) Dle EN 10278, ČI. 4.2 b) - všechny konce tyčí musí být zařezané.
3) Dle en 10277, volitelný požadavek l) ověřeni přímosti, Doporučená metoda hodnocení přímosti D.2.
4) Tam, kde není explicitně určena délka, budou tyče odebírány v 6 m délkách, nebude-li konkrétní objednávkou či minitendrem upraveno jinak.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2- Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - tyče ocelové tažené

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

"" l · l Požadavky zadavatele na vlastnosti- . . . . . . Přímost v oo z VInitostv qo . . . . . . .Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma L na 1000 mm předmětu pIneni, vohtelne požadavky dle

norem
152011011100 KR 10 3000 S235JRC"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2): 3)
152011017900 KR 10 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278, Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131455100 KR 100 3000 E335"C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121072700 KR 100 6700 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031102000 KR 12 3000 42CRMOS4"A"C/E N10277 EN10278 Hli - 0,1 třída povrchu l; l); 2); 3)
152011020400 KR 12 3000 E355"N"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011011200 KR 12 3000 S235JRC"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu 1j 1)j 2); 3)
152011018000 KR 12 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132121178900 KR 12 6000 C45E"C/EN 10083-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031151700 KR 14 3000 1.4301"C"2B/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011018100 KR 14 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011018200 KR 15 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121222600 KR 15 6000 42CRMO4"QT"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011020800 KR 16 3000 E335+C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011011500 KR 16 3000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011018300 KR 16 3000 S355jO+C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131181700 KR 16 3000 1.4301"C/EN 10088"3 EN 10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132121321600 KR 16 6000 C15E+SH /EN10277 EN10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131455900 KR 18 6000 E335+C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011011700 KR 18 6000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031 000000 KR 20 3000 16MNCR5+SH+NEN 10277 EN10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011011800 KR 20 3000 S235jRC+C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132111021200 KR 20 3000 S355J2C"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121072200 KR 20 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011018700 KR 22 3000 S355JO"C"N/EN 10025-2 EN10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
740101 9044900 KR 25 6000 C35E"C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131455800 KR 25 6000 E335"C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011017300 KR 26 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031153700 KR 28 3000 1.4301"C"2B/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031154000 KR 30 3000 1.4301"C"2B/EN 10088-3 EN10278 H10 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011012500 KR 30 3000 S235JRC"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011018900 KR 30 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011019100 KR 32 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011097000 KR 34 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011012900 KR 35 3000 S235JRC"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011019000 KR 35 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031001500 KR 35 6000 16MNCR5"C"A/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121073400 KR 35 6000 S355j2C+C/EN 10277 EN10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133131258200 KR 38 3000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011019200 KR 40 3000 S355j2C+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
548006063300 KR 40 6000 C35R/EN 10277 EN10278 F7 - - třída povrchu 3; l); 2); 3)
132111005500 KR 42 6000 S335j2+C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131456200 KR 45 6000 16MNCR5+C/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011013200 KR 45 6000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011010700 KR 5 3000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132131200500 KR 50 3000 1.4301+C/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011013400 KR 50 3000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011019500 KR 50 3000 S355j2C"C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132111007500 KR 50 3000 S355j2C+SH/EN 10277 EN 10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011019600 KR 55 3000 S355jR+C+N/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132121209900 KR 6 3000 C45E+C+A/EN 10 277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011010800 KR 6 3000 S235jRC+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011017600 KR 6 3000 S355j2C+C+N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011086000 KR 60 3000 E335GC"SH"A/EN10277-2 EN 10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011100000 KR 60 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
132121321200 KR 60 3000 S355J2C"SH"N/EN 10277 EN 10278 H9 - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152031157800 KR 65 3000 1.4301"C"2B/EN 10088-3 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
138315042500 KR 70 6000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
138315077500 KR 75 3000 S355J2"C"N/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011011000 KR 8 3000 S235JRC"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
152011100600 KR 80 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121072600 KR 80 5500 S355J2"C"N/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
138315079000 KR 90 3000 S355J2C"C"N/EN 10277 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)
133121073300 KR 95 6000 S235JR"C/EN 10025-2 EN10278 Hli - - třída povrchu l; l); 2); 3)

Požadavk'y zadavatele :

l) Dle EN 10278, Dodávané délky tyči musí být "skladové" dle EN 10278, tj. "200 mm. Dodané tyče nesmí být kratší.
2) Dle EN 10278, ČI. 4.2 b) - všechny konce tyčí musí být zařezané.
3) Dle EN 10277, volitelný požadavek l) ověření přímosti, Doporučená metoda hodnoceni přímosti D.2.
4) Tam, kde není explicitně určena délka, budou tyče odebírány v 6 m délkách, nebude-li konkrétní objednávkou či minitendrem upraveno jinak.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD C.: S78/22
Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - trubky oč. kruhové

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na
Číslo artiklu Název a rozměry (mm) Jakost+norma Rozměrová norma vlastnosti předmětu plněni,

volitelné požadavky dle norem

143817073500 TR KR 10 1.50 6000 1.4541/EN 10297-2 EN 10297-2
144111022900 TR KR 100 20 6000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7: Č. 18
141011041400 TR KR 100 6 6000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7: Č. 18
141011041000 TR KR 100 8 6000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
21570192500001 TR KR 101,6 10 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144127399200 TR KR 101,6 20 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144127276100 TR KR 101,6 6,30 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144127400200 TR KR 101.6 10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
141011032100 TR KR 101.6 8 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
141011013400 TR KR 108 10 3000 S235JRH /EN 10210-1 EN10210-2
21570143200001 TR KR 108 8 6000 E235+N /EN 10297-1 EN 10297-1 Č.13;
141011041300 TR KR 110 6 6000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011041200 TR KR 110 8 6000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011050500 TR KR 114,3 25 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Bezešvá
21570147300001 TR KR 114.3 10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
7401061004300 TR KR 12 1,50 1.4301 /EN 10217-7 EN 10217-7
144111000800 TR KR 12 1,50 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111001100 TR KR12 3 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111131200 TR KR 120 5 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011109900 TR KR 121 10 3000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
141011112100 TR KR 121 5 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144111131000 TR KR 127 10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144127276500 TR KR 127 12,5 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144127176200 TR KR 133 10 3000 E235+N /EN 10297-1 EN 10297-1 Č.1; Č.13; Č.20;
144127263100 TR KR 133 12,5 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
141011050400 TR KR 133 5 6000 P235TR2 /EN10216-1 EN 10216-1
141011125300 TR KR 133 7.10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
141011127500 TR KR 139,7 20 3000 S355J2H /EN10210-1 EN 10210-2
144111001300 TR KR 14 2 6000 E235+N /EN10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011111600 TR KR 140 22 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144111133500 TR KR 152,4 25 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144111001900 TR KR 16 1,50 E235+A /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111002000 TR KR 16 2 3000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128066900 TR KR 16 2 6000 1.4301 /EN 10217-7 EN 10217-7
144111002200 TR KR 16 3 3000 E235+C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011125500 TR KR 168,3 7,10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144128065600 TR KR 17 3 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011217700 TR KR 177,8 16 6300 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
7401093006900 TR KR 18 1.50 1.4541 /EN 10217-7 EN 10217-7
144111002600 TR KR 18 2,50 6000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011109000 TR KR 18 3 6000 E235+N /EN10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111003300 TR KR 20 3 6000 S235jR+N/EN 10025-2 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111112900 TR KR 20 3.50 6000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111003400 TR KR 20 4 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128063900 TR KR 203 10 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
141011003800 TR KR 21,30 2,30 6000 S235JRH/EN 10210-1 EN10210-2
144128065500 TR KR 219,1 10 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144127354700 TR KR 219,1 14,2 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144111003900 TR KR 22 3 6000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1
144111115100 TR KR 25 2 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011004600 TR KR 25 4 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144111005600 TR KR 25 5 6000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
143817074700 TR KR 26,90 2 3000 1.4301 /EN10217-7 EN 10217-7
141013022700 TR KR 27,30 3,25 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10255
144111116400 TR KR 28 3 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011126500 TR KR 298,5 10 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144128025000 TR KR 30 1,50 6000 E235+N /EN 10297-1 EN 10297-1 Č.1; Č.13; Č.20;
144127357000 TR KR 30 4 6000 E355+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011127800 TR KR 30 5 3000 1.4541/EN 10297-2 EN 10297-2
144111117700 TR KR 30 6 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
21670123200001 TR KR 32 3 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128065100 TR KR 323,9 20 5500 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144128064300 TR KR 33,70 3,20 S235JR/EN 10025-2 EN 10255
141011051800 TR KR 33,70 3,60 6000 P235TR2 /EN10216-1 EN 10216-1
141011126600 TR KR 33,70 5 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144111118600 TR KR 35 1,50 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111118700 TR KR 35 2 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011025200 TR KR 35 8 3000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7;
144127146400 TR KR 38 5 6000 S355jR+N /EN 10025-2 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
143817070400 TR KR 40 1,50 6000 1.4301 /EN 10217-7 EN 10217-7



144111020000 TR KR 40 2,50 3000 S235jR+N /EN 10025-2 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128066800 TR KR 40 4 4000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011022000 TR KR 42,40 2 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
21570107900001 TR KR 42,40 2,60 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144127353400 TR KR 42,40 3,60 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č. 1.4;
551000000500 TR KR 44.50 2 3000 1.4301 /EN 10217-7 EN 10217-7
144111131300 TR KR 45 6 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
143817308000 TR KR 48,30 4,05 6000 1.4541 /EN 10297-2 EN 10297-2 EN10204 3.1.B
144111123600 TR KR 50 10 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128015000 TR KR 50 2 6000 E235+A /EN 10296-1 EN 10296-1
141011111900 TR KR 50 3 6000 E355+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144128065700 TR KR 50 6 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144127159400 TR KR 51 12,5 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10297-1
141011111800 TR KR 51 6.30 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
144111123300 TR KR 55 1,50 3000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
21570121400001 TR KR 60 4 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144127354000 TR KR 60,30 12,5 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144127273800 TR KR 60,30 16 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144128065300 TR KR 60,30 4 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144128065900 TR KR 60,30 4 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2
144127273700 TR KR 60.30 8 6000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144127161000 TR KR 63,50 10 6000 S355j2+N/EN 10025-2 EN 10297-1 Č.13;
141011110200 TR KR 63,50 4 3000 S235JOH /EN 10210-1 EN 10210-2
144111027100 TR KR 65 5 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
144111126900 TR KR 70 10 6000 E235+N/EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011027500 TR KR 70 17.5 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2
144111126100 TR KR 70 3 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011009800 TR KR 70 5 3000 E235+N /EN10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
143817074900 TR KR 76,10 20 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2
133121074200 TR KR 76,10 8 6000 S355J2H/EN 10210-1 EN 10210-2
21570190800001 TR KR 76.10 4 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144111000100 TR KR 8 1 6000 S235jR+N /EN 10025-2 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
141011108500 TR KR 82,50 10 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2

Č.11, musí být bezešvá přesná;
141011108600 TR KR 82,50 12,5 6000 E355"C /EN 10305-1 EN 10305-1 Č.1 7 max 0,001 L
144128065200 TR KR 88,90 12,5 6000 S235jRH+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144127159500 TR KR 88,90 16 3000 E355+N /EN 10297-1 EN 10297-1
144127354800 TR KR 88.90 8.80 3000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
141011030400 TR KR 89 12,5 6000 S355j2H+N/EN 10210-1 EN 10210-2
144128064200 TR KR 90 17 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 nutno dodržet rozměr DIT"
141011111500 TR KR 90 3 6000 E235+N /EN 10305-1 EN 10305-1 Č. 7; Č. 18
551000000700 TRUBKA 54X2 1.4301 /EN 10217-7 EN 10217-7

PožadavkV zadavatele :

Dle EN 10305-1
7) Povrchy trubek bez nesnadno odstranitelných látek ČI. 8.4.6 normy.
11) Požadovány zúžené mezní úchylky průměru dle čl.8.5.1.2 normy.
17) Požadovány snížené maximální odchylky přímosti dle ČI. 8.5.3 normy.
18) Požadovány kolmo odstřižené nebo odřezané konce trubek dle ČI. 8.5.4 normy

Dle EN 10297-1
Č.1 Trubky dodávat bez okují čl.7.3.1 normy
Č.13 Trubky dodávat v přesných délkách v toleranci dle tab 16 normy.
č. 20 Trubky musí mít dočasnou ochranu proti korozi pro dopravu a skladování dle ČI. 13 normy.

Dle EN 10210-1,2
č. 1.4 Požadovány výrobky vhodné pro žárové pozinkování ponorem.

Dodávat v "přesných" délkách dle předepsaných norem!

Pokud není explicitně udána délka trubky, má se za to, že se jedná o stadardní 6m délku.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD Č.:S78/22
Příloha č. 2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - trubky ocel čtvercové a obdélníkové

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.
Požadavky zadavatele na

vlastnosti předmětu plnění,Cislo artiklu Nazev a rozmery (mm) jakost+norma Rozmerova norma
vohtelne pozadavky dle

norem
133112496000 PR 4HR 100 100 6,30 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
133112062000 PR4HR10010086000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
133112082000 PR4HR120120105800 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A:
133112063900 PR 4HR 120 120 6,30 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
133112516500 PR 4HR 120 120 8 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A:
133112498500 PR4HR14014086000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
152011250000 PR4HR16016010 5000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A:
132111180000 PR4HR160160106000 S355JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
133112499700 PR4HR16016086000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A:
132112119900 PR 4HR 20 20 2 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
132112119800 PR 4HR 25 25 2 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
133112516900 PR 4HR 250 250 6,30 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A:
132112129800 PR 4HR 30 30 2 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B:
132112137200 PR 4HR 30 30 3 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
132112121700 PR 4HR 40 40 2 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112120700 PR 4HR 40 40 3 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112490000 PR 4HR 40 40 4 3000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112121200 PR 4HR 50 50 3 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112137300 PR 4HR 50 50 4 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 BEZESVY; Č. 1.4; A;
132112170000 PR 4HR 60 60 3 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112490600 PR 4HR 60 60 4 3000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112141000 PR 4HR 60 60 4 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 BEZESVY; Č. 1.4; A;
133112074700 PR 4HR 60 60 5 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112497000 PR 4HR 60 60 6,30 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112077100 PR 4HR 80 80 4 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112143600 PR 4HR 90 90 3 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112143700 PR 4HR 90 90 5 6000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112268000 PR OBD 100 50 8 6000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112250800 PR OBD 100 60 3 6000 E235+A /EN 10305-5 EN 10305-5 Č. 11;
133112080000 PR OBD 100 80 5 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112063600 PR OBD 100 80 5 6500 S235JRH /EN 10210-1 EN10210-2 Č.1.4; A;
133112063400 PR OBD 120 80 10 6000 S355J2H /EN 10219-2 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112062600 PR OBD 120 80 5 6000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112186500 PR OBD 140 80 6 10000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112186600 PR OBD 140 80 6 4450 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112186700 PR OBD 140 80 6 4500 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112186400 PR OBD 140 80 6 6000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112495100 PR OBD 180 70 8 6000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112599600 PR OBD 200 100 10 6000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112253800 PR OBD 200 100 6 3500 S235JRH /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112253500 PR OBD 200 100 6 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112499400 PR OBD 260 140 10 6000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112134000 PR OBD 30 15 1,50 6000 E235+A /EN10305-5 EN 10305-5 Č. 11;
132112120100 PR OBD 40 20 26000 E235+A /EN10305-5 EN 10305-5 Č. 11;
132112123900 PR OBD 40 20 36000 E235+A /EN10305-2 EN 10305-5 Č. 11;
132112137100 PR OBD 40 30 36000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112090100 PR OBD 50 30 26000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112090000 PR OBD 50 30 46000 S355JOH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112120800 PR OBD 6040 36000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112080900 PR OBD 6040 46000 S235JRH /EN 10219-1 EN10219-2 Č.1.4; A;
133112080800 PR OBD 6040 56000 S355J2H /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112600800 PR OBD 8040 36000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112258000 PR OBD 8040 56000 S355J2H /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
132112140000 PR OBD 8060 36000 S235JRH /EN 10210-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;
133112250000 PR OBD 8060 46000 S235JRH /EN 10219-1 EN 10219-2 Č.1.4; B;
133112600700 PR OBD 9040 36000 S235jRH+N /EN 10219-1 EN 10210-2 Č.1.4; A;

PožadavkV zadavatele :
Dle EN 10210-1,2
č. 1.4 - Požadovány výrobky vhodné pro žárové pozinkování ponorem.
A - Přesné délky dle Tab 3 normy.



Dle EN 10219-1,2

č. 1.4 - Požadovány výrobky vhodné pro žárové pozinkování ponorem.

A - Přesné délky dle Tab 4 normy

B - Přibližné délky dle Tab 4 normy

Dle EN 10305-5
č. 2 - Požadovány výrobky vhodné pro žárové pozinkování ponorem.
11) Požadovány přesné délky dle Tabulky 7 normy.
13) Požadovány snížené maximální odchylky přímosti 2 mm dle ČI. 8.5.6 normy.

Všech ny výrobky musí mít konce kolmo odstřižené nebo zařezané.

Pokud není uvedeno, dodávat v "přesných" délkách dle předepsaných norem, maximální tolerance + 100 mm, výrobky nesmí být kratší.

Pokud není explicitně udána délka trubky, má se za to, že se jedná o stadardni 6m délku.



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD Č.:S78/22
Příloha č. 2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - profilová ocel otevřená

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na
vlastnosti předmětu plnění,

Cislo artiklu Nazev a rozmery (mm) Jakost+norma Rozmerova norma
voIitelne pozadavky dle

norem

132112501500 PR C 15 28 2,30 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10162 Přesná délka "5 mm
444555024600 PR C 281121000 S235JR/EN 10025-2 TS11A/B1X Přesná délka "2 mm
132112503000 PR C 38 17 2,50 3000 S235JR/EN 10025-2 EN 10162 Přesná délka "5 mm
444555022300 PR HEB 180 6000. S235JR/EN 10025-2 EN 10034 Č.5, délka + 100 mm
133317158000 PR 180 6000 . S355JO/EN 10025-2 EN 10279 Č.5, délka + 100 mm
133112055300 PRL100100106000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112122700 PR L 100 65 9 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112122100 PR L 120 80 10 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112119100 PRL151526000 S235JR/EN 10025-2 EN 10162 Přesná délka " 5 mm
133112054500 PR L 160 160 12 6000 S355JR /EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112106300 PR L 20 20 3 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112106400 PR L 25 25 4 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112106800 PR L 30 30 4 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132122105100 PR L 35 35 5 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112112000 PR L 40 25 4 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112107200 PR L 40 40 4 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
132112107300 PR L 40 40 5 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
133112054300 PR L 50 30 5 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
133112057900 PR L 80 40 8 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10056-1,2 Č.5, délka + 100 mm
133112005600 PR T 80 80 9 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10055 Č.5, délka + 100 mm
132112290900 PR U 100 3800 S355J2/EN 10025-2 EN 10279 Č.5, délka + 100 mm
548001 502700 PR C 3518172 2000 S235JR/EN 10025-2 EN 10162 2303804, Přesná délka +2 mm
133315154000 U 100 50 6 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
133317155200 U 120 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217041900 U 140 60 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
133317155400 U 140 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217040100 U 180 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217040200 U 200 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217042100 U 200 75 8,50 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217040800 U 300 100 10 6000 S235JR/EN 10025-2 EN 10279 Č.5, délka + 100 mm
134217041500 U 300 100 10 6500 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
134217041600 U 40 20 5 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm
133317154200 U 65 6000 S235JR/EN 10025-2 EN10279 Č.5, délka + 100 mm

PožadavkV zadavatele :

č. 5 - Požadovány výrobky vhodné pro žárové pozinkování ponorem.

Poznámka: pokud není explicitně udána délka profilu, má se za to, že se jedná o minimální délku 6m, tolerance " 100 mm



Veřejná zakázka: Dodávky hutního materiálu
Dle RD Č.:S78/22

Příloha Č.2 - Přehled běžně poptávaného hutního materiálu - Tyče, trubky, profily z nežel. kovů

Tato tabulka má pro účastníky pouze informativní charakter.

Požadavky zadavatele na

-, . . . . vlastnosti předmětu plněni,Cislo artiklu Nazev a rozměry (mm) jakost+norma Rozmerova norma . .
volitelně požadavky dle

norem
192611030600 KR 100 3000 C\N453K - R450/EN 12163 EN 121(33
194341019400 KR 12 3000 EN AW 5083/EN 576-3 EN 754-3
194341 043700 KR 12 3000 EN AW 6063 T66/EN 573-3 EN 754-3
192411050200 KR 130 1000 CW004A - R200/EN 13601 EN 13601 Přesná délka FL"5mm;
194341044100 KR 16 6000 EN AW 6060 /EN 573-3 EN 755-3
133122030200 KR 20 3000 EN AW 6082/EN 573-3 EN 754-3
133122030600 KR 25 6000 EN AW 5754 /EN 573-3 EN 754-3
194341 043800 KR 25 6000 EN AW 6082 /EN 573-3 EN 754-3
133122030300 KR 30 3000 EN AW 6082 T6/EN 573-3 EN 754-3
133131114000 KR 30 6000 EN AW 7075 T651/EN 573-3 EN 754-3
132131095100 KR 36 3000 C\N453K - R450/EN 12163 EN 12163
192411030000 KR 40 3000 EN AW-5754 H34/EN 573-3 EN 754-3
133121062900 KR 45 3000 CW453K - R450/EN 12163 EN 12163
192410112500 KR 50 1000 EN AW-6060 T6/EN 573-3 EN 754-3
192611029800 KR 60 3000 CW453K - R450/EN 12163 EN 12163
192411006200 KR 63 3000 CW006A - R260/EN 12163 EN 12163
192511027000 KR (33 6000 CW617N - R430/EN 12164 EN 12164
133121063500 KR (35 3000 CW006A - R260/EN 12163 EN 12163
192611030500 KR 80 3000 C\N453K - R450/EN 12163 EN 12163
1331 12058900 L 100 100 10 6000 EN AW 6060/EN 573-3 EN 755-9
132111079900 PLO 120 10 4000 CW004A - R200 /EN 13601 EN 13601 Přesná délka FL"5mm;
194321064100 PLO 70 10 6000 AW 6063 T66/EN 573-3 EN 754-5
194318054100 PR 4HR 30 30 3 6000 EN AW 6060/EN 573-3 EN 754-7
194318014600 PR L 30 30 2 6000 AW 6063 T66/EN 573-3 EN 755-9
194321015300 PR L 50 50 5 2000 AW 6060 T66/EN 573-3 EN 755-9
194321015100 PR L 50 50 5 3000 AW 6060 F22/EN 573-3 EN 755-9
194318004500 PR OBD 60 40 3 3000 EN AW 6060/EN 573-3 EN 754-7
132122105200 PR U 100 50 5 6000 EN AW 6063 T66/EN 573-3 EN 755-9
132113066500 PR U 50 30 2 6000 EN AW 6060/EN7 573-3 EN 755-9
132113067500 PR U 50 50 5 6000 EN AW 6060 T66/EN 573-3 EN 755-9
141010080900 TR KR 15 1 (3000 EN AW 6060 T66/EN 573-3 EN 754-7
141010081000 TR KR 20 1 (3000 EN AW 6060 T66/EN 573-3 EN 754-7
194341022500 TR KR 25 1 3000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194321014600 TR KR 80 10.5 6000 EN AW 6063 T6 /EN 573-3 EN 755-7
194341 023600 TRUBKA 160 5 1000 EN AW 6060 /EN 573-3 EN 754-7
194341023700 TRUBKA AL 12 1 1000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194341022400 TRUBKA AL 22 1,5 1000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194341021700 TRUBKA AL 25 1 1000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194341022300 TRUBKA AL 28 1 1000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194341022700 TRUBKA AL 35 2,5 1000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 754-7
194321015900 TR KR 108 4 6000 EN AW 6060 T6/EN 573-3 EN 755-8

Požadavky' zadavatele :

- nejsou



Příloha č. 3 Rámcové smlouvy č. S78/2022

Základní povinnosti osob vstupujÍcÍch/vjÍždějÍcích do areálu podniku VOP CZ,
s.p.

1 Definice základních pojmů

1.1 Externí pracovník

je osoba či zaměstnanec společnosti, která se nachází s podnikem VOP CZ, s.p. ve smluvním vztahu,
na jehož základě provádí tato společnost plnění pro podnik VOP CZ, s.p. jakožto dodavatel.

1.2 Obeznámená osoba

osoba zajištěná dodavatelem, jenž je pověřená zprostředkováním vstupu a komunikací s ostrahou u
osob nehovořících českým ani slovenským jazykem. Obeznámená osoba musí hovořit českým nebo
slovenským jazykem. Tato osoba musí být předem podrobně obeznámena s náplní činnosti, kterou má
v podniku externí pracovník vykonávat a o těchto skutečnostech podat ostraze při vstupu relevantní
informace, a to minimálně v rozsahu průvodního listu.

1.3 Pracovní činnost

jedná se o jakoukoli činnost zaměstnanců dodavatelských firem, která je předmětem pracovně-
právních a obchodně-právních vztahů mezi VOP CZ, s.p. a třetími stranami. Tato práce je prováděna
v areálech VOP CZ, s.p. Pracovní činností je míněno i řízení osobního či nákladního vozidla.

1.4 Prvotní dokumenty

P- Závazná pravidla pro vjezd vozidel externích dopravců a dodavatelů do areálu podniku
P- Poučeni pro osoby vstup¶ici do areálu za účelem prováděni prací
P- Průvodní list s uvedením, kam externí pracovníci jedou, za kým jedou, s uvedením důvodu vjezdu

- činnosti, kterou budou v areálu vykonávat, uvedení tel. kontaktu na kontaktní osobu VOP CZ, s.p.,
jenž je za ně odpovědná. V případě dopravců pro koho, kam a co vezou.

2 Základní povinnosti dodavatele

Dodavatel je povinen zajistit, aby jeho zaměstnanci či osoby, které provádí plnění pro odběratele
prostřednictvím dodavatele (popř. jejich zaměstnanci), neovládají-li český nebo slovenský jazyk, byli
vybaveni Průvodním listem, vyhotoveném v českém jazyce. Vedle těchto údajů zde musí být
bezpodmínečně uveden kontakt na obeznámenou osobu.
Dodavatel je zároveň povinen zajistit překlad prvotních dokumentů do jazyka srozumitelnému dopravci.
Za správnost překladu ručí dodavatel. Externí pracovník je poté povinen mít u sebe podepsanou jak
českou verzi, tak příslušnou jazykovou mutaci.

3 Hlavni povinnosti osob vstupujÍcÍch/vjÍždějÍcjch a pohybujících se v areálech VOP
CZ, s.p.

P- Dbát pokynů, příkazů a rozhodnutí strážných při průchodu/průjezdu strážnicí i při pohybu kdekoliv
v areálu podniku VOP CZ, s.p.

P- Při průchodu/průjezdu strážnicí a rovněž kdekoliv v areálu umožnit strážným kontrolu
přenášeného/převáženého hmotného majetku včetně kontroly ručních zavazadel, vozidla a jeho
nákladu. V odůvodněných případech se podrobit osobní prohlídce.

P- Nepoškozovat a neznečišťovat komunikace ani silniční zařízení (závory, dopravní značky apod.)
V případě vzniku materiální škody v areálu VOP CZ, s.p. tuto ve výši skutečných nákladů na opravy
uhradit.

P- Podrobit se na pokyn strážných při vstupu/vjezdu, opouštění a kdekoliv v areálu VOP CZ, s.p. a v
kteroukoliv denní dobu, zda nejsou pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek. S výsledky
kontroly jsou kontrolované osoby seznámeny a mohou se k nim eventuálně vyjádřit. v případě
pozitivního výsledku jsou kontrolované osoby dále povinny odevzdat vstupní doklad a neprodleně
opustit areál VOP CZ, s.p.



P- Z důvodů zajištění bezpečnosti v areálu VOP CZ, s.p., který vzhledem k specifickému prostředí
vyžaduje zvýšené nároky na dodržování bezpečnosti, důsledně dodržovat ustanovení zákona č.
361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích, v platném znění, včetně dodržování povolené
rychlosti, respektování dopravního značení a parkování na vyhrazených místech.

3.1 Osobní ochranné prostředky pro externí zaměstnance

3.1.1 Reflexní vesta

Každý externí pracovník musí používat reflexní vestu libovolné barvy s jasným a čitelným nápisem firmy,
pod kterou v areálu VOP CZ, s.p. provádí pracovní činnost.

3.1.2 Ochranná obuv

Každý externí pracovník je povinen používat v areálu podniku VOP CZ, s.p. jako standard ochrannou
obuv standardu ,,S1" a vyšší.

3.1.3 Ochranný oděv

Každý externí pracovník je povinen používat v areálu podniku VOP CZ, s.p. pouze certifikované
ochranné oděvy vhodné pro danou činnost podle vyhodnocených rizik. je zakázáno používat kalhoty
se zkrácenými nohavicemi nebo jinak upravované části OOPP.

3.2 Hrubé porušeni pravidel vedoucí k okamžitému vykázáni z prostor VOP CZ, s.p. a zákazu
vstupu/vjezdu do areálu VOP CZ, s.p.

P- výhrůžky nebo agresivní jednání
P- Sexuální obtěžování nebo rasová či náboženská nesnášenlivost
P- Krádež
P- Nepovolený vstup do zakázaných zón
P- Vystavování sebe nebo svého okolí smrtelnému riziku
P- Pozitivní dechová zkouška nebo přechovávání alkoholu v prostorách areálu VOP CZ, s.p.
P- Odmítnutí, maření nebo zmaření zkoušky na alkohol či jiné návykové látky

P- Opakované porušování základních povinností uvedených v tomto dokumentu nebo vyplývajících ze
zákoníku práce

P- Nepovolené pořizování fotografií či videozáznamů

výhrůžky - především pak slovní útoky na členy ostrahy kvůli výkonu jejich povinností.

Agresivní jednání - Za agresivní jednání se mimo jiné považuje úmyslné blokování prostoru před i za
závorami zabraňujícím pohybu vozidel přes vrátnici VOP CZ, s.p., a to jakýmkoliv způsobem.
Agresivním jednáním se rozumí i neuposlechnutí opakované oprávněné výzvy členů ostrahy či jiné
oprávněné osoby.

Vystavování sebe nebo svého okolí smrtelnému riziku - za toto jednání se považuje i agresivní,
nebezpečná jízda vozidlem v areálu VOP CZ, s.p., především pokud takovou jízdou dojde k ohrožení
života či zdraví osob nebo majetku.

Opakované porušování základních povinností - jednání konkrétního jedince, mající znaky úmyslného a
soustavného nerespektování základních povinností externích pracovníků a pracovníků firem
v pronájmu.

3.3 Zákaz fotografováni

Ve všech prostorech společnosti VOP CZ, s.p. je zakázáno pořizovat fotografie či videozáznamy.
V případě přistižení je osoba povinna na vyzvání fotografie smazat. výjimku tvoří fotografování povolené
v souladu s vnitřními předpisy společnosti VOP CZ, s.p.

3.4 Mlčenlivost

Dodavatel se zavazuje zachovávat přísnou mlčenlivost o veškerých důvěrných informacích, o kterých
se v průběhu spolupráce s odběratelem dozví. Za důvěrné informace se ve smyslu tohoto článku
považují veškeré informace, které budou jako takové označeny nebo jsou takového charakteru, že
mohou v případě zveřejnění přivodit kterékoli smluvní straně jakoukoli újmu, bez ohledu na to, zda mají
povahu osobních, obchodních či jiných informací. Dodavatel se zavazuje, že tyto skutečnosti nesdělí
ani nezpřístupní třetí osobě, pro sebe nebo pro jiného nevyužije či nezneužije a tyto bude uchovávat
takovým způsobem, aby se tyto nedostaly do rukou třetí osoby. Tento závazek není časově omezen a
není dotčen případným skončením uzavřené smlouvy. V případě, že dodavatel neoprávněně použije



důvěrnou informaci v rozporu s tímto ustanovením či právními předpisy, je povinen k náhradě škody
z toho vzniklé a je povinen vydat to, oč se obohatil.
Dodavatel souhlasí s tím, že samotný fakt uzavření smlouvy s odběratelem není kryt povinností
mlčenlivosti a výslovně souhlasí s tím, že odběratel je oprávněn spolupráci s dodavatelem veřejně
deklarovat a dává pro tento účel souhlas ke zveřejnění samotné smlouvy nebo k jejímu poskytnutí,
zejména pak orgánům státní správy.

4 Firmy v pronájmu v areálu podniku VOP CZ, s.p.

Firmy mající pronajaté prostory v areálu podniku VOP CZ, s.p. jsou povinny řídit se vnitřními předpisy
VOP CZ, s.p.

5 Důkazní břemeno

K prokázání porušení základních povinností VOP CZ, s.p. bude užito následujících důkazních břemen:

r· Fotografie pořízené vnitřním kamerovým systémem podniku VOP CZ, s.p.
r· Fotografie pořízené kterýmkoli zaměstnancem VOP CZ, s.p.
r· Písemné upozornění podané kterýmkoli zaměstnancem VOP CZ, s.p.

K uvedeným důkazním břemenům musí být přiložen stručný popis skutku, znění porušeného
ustanovení, čas a místo, kde mělo k porušení dojít. v případě, že bude zjištěno jméno přestupce, bude
rovněž uvedeno, není však podmínkou.
Tato důkazní břemena budou následně předána dodavateli spolu se sankcí.

6 zajištěni závazku

Při zjištění porušení základních povinností bude přistoupeno k udělení sankce vůči subjektu, který
uvedené povinnosti porušil, a to na základě důkazního břemene, formou srážky z fakturace dle
následujícího:

1. První porušení - pokuta
2. Druhé porušení - pokuta a vykázání zaměstnance z areálu VOP CZ, s.p., následné udělení zákazu

vstupu tomuto zaměstnanci do prostorů podniku VOP CZ, s.p.
3. Třetí porušení - pokuta a vypovězení příslušné obchodní smlouvy mezi VOP CZ a druhou smluvní

stranou

6.1 Sazebník pokut:

r· Kouření na jiném než k tomu určeném místě: 10.000 Kč;
P- Nepoužívání osobních ochranných pomůcek (reflexní vesta, bezpečnostní obuv, ochranný oděv):

10.000 Kč;
P- Přechovávání alkoholu v prostorech VOP CZ, s.p. nebo pozitivní dechová zkouška: 10.000 KČ;
P- Opakované porušování základních povinností uvedených v tomto dokumentu: 10.000 KČ;
P- Odmítnutí, maření nebo zmaření zkoušky na alkohol či jiné návykové látky: 100.000 KČ;
P- Fotografování: 100.000 Kč;
P- Šikanování, výhrůžky nebo agresivní jednání: 100.000 Kč;
P- Sexuální obtěžování nebo rasová či náboženská nesnášenlivost: 100.000 Kč;
P- Nepovolený vstup do zakázaných zón: 100.000 Kč;
P- Vystavování sebe nebo svého okolí smrtelnému riziku: 100.000 KČ;

Sjednání smluvních pokut se nedotýká práva na náhradu škody způsobené porušením povinnosti
zajištěné smluvní pokutou.

Společnost VOP CZ, s. p. má právo se rozhodnout, zda smluvní pokuty započte na cenu díla nebo
jednotlivé faktury (daňového dokladu), nebo zda bude čerpat z bankovní záruky, nebo zda vystaví
dodavateli samostatný výměr.

7 Závazek dodavatele prokazatelně seznámit další osoby s těmito podmínkami

Dodavatel se zavazuje prokazatelně seznámit s těmito podmínkami všechny osoby pocHlející se
prostřednictvím dodavatele na plnění pro společnost VOP CZ, s.p. a písemně je zavázat k jejich
dodržování. Tím není dotčena odpovědnost dodavatele za dodržování těchto podmínek.

Za dodavatele l: Za dodavatele 2:
FORTE STEEL, s.r.o. Milfor Steel s.r.o.
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Za dodavatele 3: Za dodavatele 4: ,
STEELCOM CZ, a.s. Swiss Steel s.r.o.
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Za dodavatele 5: Za dodavatele 6:
EXPONO, a.s. TESKO STEEL LOGISTIC Sp. z o. o.
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Za dodavatele 7: Za dodavatele 8:
KÓNIGFRANKSTAHL, s.r.o. Van Leeuwen Produktivně Czech Republic

s.r.o.
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Za dodavatele 9: Za dodavatele 10:
ArcelorMittal Distribution Czech Republic, s.r.o. thyssenkrupp Materials Poland S.A.
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Za dodavatele 11: Za dodavatele 12:
Cosmotrade, spol. s r.o. BR Grou a.s.
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Za dodavate|e 13: Za dodavatele 14:
TROJEK, a.s. RAVEN CZ a.s.
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La maavateie j;j; Za dodavatele 16:
es STEEL a.s. KONEX OCEL s.r.o.
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